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DYER AND DYER
(LIMITED.)

KING WILLIAMSTOWN,

Impahla Entsha Yasehlotyeni.
Isuti Ezintsha ze Twidi ziqala kwi 16/6.

Isuti Ezintsha ze Diagonal Tweed Emnyama ziqala 25/. 

Isuti Ezintsha ze Blue Serge ziqala kwi 25/.

Iminqwazi Emitsha, Ihempe, Izitadi, Izihlangu, Amaqhina, 
njalo-njalo.

Ibhulukwe Zamadoda Zekodi ziqala kwi 4 6.

Ihempe Zamadoda Zokusebenza ziqala kwi 1/ inyo.

I Flanellette Zamadoda ziqala kwi 1/3 inye.

Ngokubalulekileyo—Ibhulukwe Ezilungileyo Zamadoda ze 
Whipcord 6/6.

Ibhatyi Ezilungileyo Zamadoda ze Whipcord 10 '6.

Impahla ye Kriketi ne Tennis,
ISANDULUKUFIKA :

IBHATI ne BALLS, IZITAMPU, I-LEG GUARDS, I-
GLOVES—zokudlala nozokunqanda emva kwe Wikiti. I 
RACQUETS ze TENNIS, IBHOLA, i NETI, njalo-njalo, 
yonke into efunekayo.

   AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

Eyona igqitiseleyo neyona itshipu kuzo zonke 
ngempahla  eyenziwe  Ngabasiki,  ne  Mpahla 
Zabafundisi, njalo-njalo. .

DYER NO DYER,

       EQONCE.
ITUBA LOKWENZA IMALI.

Zisani bonke UBOYA benu

Zisani bonke UBOYA BEBHOKWE

Zisani wonke UMBONA wenu

Zisani onke AMAZIMBA enu

Zisani yonke INGQOLOWA yenu

 Zisani yonke IHABILE yenu.

Nayo yonke enye imveliso eninayo naniya kufumana amanani 
Apa amileyo e Cash ngayo—YIZANI KUBEKANYE naniya kuhlala 
nisiza ko

JAMES HODGES and CO.
QUEENSTOWN

lyeza Elingummangaliso.

BEECHAM’S PILLS
Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu e 
Siswini,  Intloko  Ebulalayo,  Ukuba  nasi  Yesi,  Intluta  nokuqunjelwa  emva 
Kokutya,  Ukupitizela  kwe Ntloko,  Nobundongela,  Ukuqaqazela  Yingqele, 
Imfudumalo  Zobushushu,  Umnqumi,  Ukupefumla  Okuqupayo  (Ipika), 
Ukungayi Ngasese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali Kamnandi, Amapupa 
Awoyikekayo, nako konke Ukungcangcazela, njalo njalo.  IDOSI YO-  KUQALA 
INOKUNCEDA  KWISITUBA  SEMIZUZU  ENGAMASHUMI  MABINI. 
Asintsomi lonto. Utulwelwe ngamnye ucalwa ukuba utate ibhokisana yezi 
Pills, ziya kuvunywa ukuba ibhokisana yazo ‘‘ifanele i Ponti enesheleni.”

1 PILLS  zika  BITSHIM,  zitatwe  ngemigaqo  emiselweyo,  zibehle 
ziwapilise ngqe amankazana, Azedendi ukupilisa inqu nizimba.

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esingapilileyo: zisebenza ngobugqi 
idosi ezimbalwa zetiza impiliso engummangaliso kwanamalungu Ayinqobo 
Emntwini; Zomeleza imisipa ; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala 
yatusabayo ; zenza ukuba ubani abuye akutande bukali ukutya, zivuselela 
BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO YOMZIMBA womntu, ezi Pilisi zidume ngokukodwa 
ekupiliseui Icesina kmnazwe ashushu. Ezi “ zinyaniso ” ezivunywa 
yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye ubungqina 
obupeleleyo ngobutataka bobu bokuba i Pilisi zika Bilshlm lelona yeza 
litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa emhlabeni, Incazo ezeleyo 
ebhokisaneni nganye.
Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens, Lancashire, England.

Litengiswa ngabapitikevi bamayeza bonke ezi Kolonini.

THOMAS BAILEY & CO., 
ABALUNGISELELI BENTO YONKE 
QUEENSTOWN

BANOKU kwanekela nantonina ongayibizayo ngawona manani apantsi 
anokufunyanwa apa Emzantsi-Afrika.

Kaniwaqwalasele amanani etu ; nize nize kubona Impahla Engumangaliso 
ukulunga etengiswa ngalomanani.

Ezamadoda. Izihlangu Ezimitya-mide Ezomeleleyo, 
                                                                                          6 6, 7/-, 8 6, 9/-
Ezamadoda Izihlangu Ezimityami futshani Ezomeleleyo,

5/-, 6/6, 7/6, 8/6
Ezamadoda i Felskuni Ezomeleleyo, 5/6, 7/6, 8/6
Ezamankazana Ezomaleleyo Zotwatwa, 5/-, 6/6, 7/6
Ezamankazana Ezimitya-Mide, 4/6, 5/-, 5/6
Ezamadoda Ibhlukwe Zezitofu (Tweed), 5/-, 6/11, 8/6  Ezamadoda Isuti 
Zesitofn, ziqalela kwi 16/6
Ezamadoda  Ihempe  Ezilushica, ziqalela  kwi  9d,  ziyo  4/6  Ezamadoda 
Namakwenkwana Ikep, ziqalela 6 ½ d, de kuye 3/3

IMINQWAZI YAMADODA, IKAUSI, IKOLALA, INGXOWA ZABAHAMBI, 
INGXOWANA EZINTLE, NJALO-NJALO.

Iponti ekutengwe ngayo kwesetu isitora, itabata isituba seponti enesihlanu 
etenge kwezinye ivenkile.

THOS. BAILEY & CO., WEST END, E-KOMANI

PEACOCK BROS. NO WEIR,
                   EKOMANI.
NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona     

Manani alungileyo. E Komani apa wakuke uyekuva into 
abayi kupayo pambi kobuba utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, 
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, 
Amazimba. bahlele benawo.

JOHN LUMSDEN & CO.,
E GCUWA, TRANSKEI.

B AZISA Umzi Ontsundu okulo lonke ela Pe-
sheya kwe Nciba okokuba BAZIKETELA

NGOKWABO IMPAHLA yentlobo ntlobo zonke e
SKOTILANE, engalungela imfuneko zomzi;
nokokuba baya kuzingisa ukunikela

Abantsundu Abatenga nge Mali,
into ezifanele ixabiso layo.

BAVAVANYENI! NIBALINGE!

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GHAHAMSTOWN.

IFANDESI LEMPAHLA KUMASEBE ONKE.

I Blanket zamabala ziqalela kwi 1s. 7 ½ d., Amabhayi abubanzi bupindiweyo ll ½ d.,
Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza ilokwe iqalelakwi l ¾ d. nge yadi, I ‘Tweed’
eziqaqambileyo zelokwe ziqalela kwi 3 ¾ d. nge yadi, I Flannelettes 2 ¾ d. nge
yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani nama Bhulu 6 ½ d. nge yadi,
Ityali zoboya ezona Fishini zintsba ziqalela kwi 3s. kudo kube nga 30s. inye,
I Quilts zamabala ziqala 1s. ll ½ d., I Quilts ezimhlope ziqala 2s. l1d., Amakulu
amahlanu e “ knitted skirts ” 1s. 2d. inye.

Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nkohliso. Kwisebe le lokwe
(Drapery) ngexesha le Fandeai i 1s. ebifudula isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyewa

Isebe Lezinxibo lakwa BON MARCHE:
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. l1d. inye, I Suti zamadoda

ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda
ze Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE—"Wonke ubani otenge izinxibo zexabiso

eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa isheleni ezi ntatu (3s.)

JOHN W. BAYES & CO., BON MARCHE
GRAHAMSTOWN, E-RINI

         LEMINYAKA I 18 

         IGQITILEYO,

SINGENISE KWELILIZWE IBLANKETE 
ZOBOYA EZILUKWE NGOBUGCISA OBU

BODWA,  Igama  lazo  yi  ‘‘  EXTRA  NAVY  or  
MATTROSS ”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; esigqibe ke 
kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE ZONKE ngopawu 
esiluqinisele na Komkulu ngohlobo lwemifa nekiso le 
yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENENE,  kangelisa  kunene 
ukuba inawona umfanekiso we NGONYAMA kwelinye 
LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU

 IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitonga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ozinomfanskiso we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

 Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Beauchamp, Booth &Co.
EYONA VENKILE INKULU

NETENGELAYO

KINGWILLIAMSTOWN & QUEENSTOWN.

ITYALI

IPRINTI

ISETINI
IKELEKO

ISHITI ZEKOYI

Impahla Yomtshato Yonke.
BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

J. W GARRET & CO.

                    LADY FRERE

IZITORA “ EZITSHIPU.”

      IMVO ZABANTSUNDU.
(NATIVE OPINION.)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,  

ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-TATU

IVEKI ZONKE.

Lijonge Ilungelo Lomzi
kupela.

Limele  imfanelo  ya  Bantsundu 
ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Lirolelwa 3/6 nge Kwata
(itunyelwe ingekapeli)
4a ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa wonke

Unyaka ekuveleni
kwawo nge 13s 6d.

-------o

Izaziso Zabazelweyo,
Abatshatilayo,  Nemibiko, 
irolelwa 2s 6d. zingene kanye ; 
3s 9d kabini; 5s katatu.
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PASCOE, (U FOLOKOGO) 
___________________________________________________
UKE wayibonana IMPAHLA YAKE YOMTSHATO?

Ibhulukwe (ezisikiweyo), Ibhatyi (eziyi Salvation zona), Ibhatyi 
(ezimfutshane) Nendulubhatyi.

Ingubo Zabafundisi, Isuti zenziwa njengomyalelo, Imisesane 
Yomtshato neye Ngeji (intlobo ngentlobo), Ibhutsi ne Shuzi 
(ezlkalayo nezingakaliyo).

 Ilokwe Zomtshato zenziwa kakuhle yi Dresmeka ye Ngesikazi. 
Odola Ilokwe yako ngexesha le BhulakuFesi uya kugoduka nayo 
uyipete ukutshona kwelanga

Imela Nefolokwe, ne Mpahla Yokupeka,—
Itshipu Ngokungummangaliso.

Ningalibali ukuya apo niya kumbona kona ngokwake (Saluf) e

QONCE, EMONTI nase CALA,
U-FOLOKOCO.

GIBBERD & BRYANT.
KING WILLIAMS TOWN.

I-PRINTI. . EZINTSHA,
3d., 4d., 5d., 6d., 7 ½ d., 9d.

__

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

E. J •   B  YRNE,  
(ATTORNEY, ETC.)

U MTETELELI-Ematyaleni, Umbali 
Minqopiso yengqesho neyente-

ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye Gresham 
Life Assurance Society. No. 33, Maclean 
Street,

E-QONCE.

KUMPESHEYA KWE NCIBA !
________

A BAFUNA  Ezona  Zihlangu  Zihle  Eze. 
nziwe ngokomelela Okungatetekiyo ;

okanye  ngamanani  apantsi  kakulu,  mabeze 
kulinga apa kum. Nantso ke into okade uyifuna.

Huku ke mzi wakuti,
THOMAS JOHN SIKWEBU,

Entla kwe Venkile, kwa Nomaheya, 3fr44
NGQAMAKWE.

N. MEYER
Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

nama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwilliamstown.

Wonke  umsebenzi  endiwupatisiweyo 
wenziwa msinyane ungowenene.

EZINGE MFUNDO.
St LUKES INDUSTRIAL INNSTITUTE

Isinala yase Newlands (Nxaruni), East
London,, Yomsebenzi.

Ititshala Enkulu :—MR. J. E. MOONEY, B.A.

Kwisebe lokncwela i " odolo ” zempahla 
yendlu ziyamkelwa ezinjenge Tafile, Ibha. . 
nki,  Ibhodi  Zezikula,  i  Desika,  i  Kabati  ; 
ezinengcango  zefestile,  ne  Kabati  nje  1 

kodwa, i Sofa, izibingelelo (altars), idesika. ; 
na ze Litani, Izitulo zaba peresite (glaston- 
bury chairs), ityeya zamalizo, njalo njalo.

R. W. STUMBLES,
184 Umfundisi Opeteyo we Buto le S P.G.

KUFUNWA.

K UFUNWA KWANGOKU. — Umpeki
kazi Ontsundu, kwanenlotnbazana

yokubamba umntwana, Makabe nezimilo
ezihle.

Kubhalelwa ku
MRS. KNIGHT,

Albert Road.

ULUHLU LWE “MVO”

Kusenokutengwa  kwi  Ofisi  ye  “Mvo 
Zabantsundu,” King Williamstown,—
UMFANEKISO  WE  RULUNELI  u  Sir 

Henry Loch, G.C.B., G.C.M.G., nge 6 ½ 
d. (Kutunyelwe nge Posi).

UMFANEKISO KA MR. SAUL Solomon, 
ukwa yi 6 ½ d, utunyelwe ngeposi.

UFANEKISO  OMHLE  WEQELA  la 
Bavumi  base  Wesile  e  Qonce. 
kubaluleke  imifanekiso  yo  Rev.  E,  no 
Mrs.  Magaba,  o  Mr.  Tengo-Jabavu 
nabanye.  Ngenxa  yobukulu  nobugcisa 
bokusetyenzwa kwawo utengwa nge 4s ; 
xa utunyelwe nge Posi 5s.

IVANGELI KA MATEYU ngompunga we 
Sixhosa  sabaguquli  base  Ngcobo. 
Ilungele  bonke  abatanda  ukulesesha, 
kwane Zikolo ze Cawa nezemini. Ixabiso 
: 9d. Abazitenga ngeqela le-12, Ss.iqela.

King Williamstown, “ Imvo ” Office.

IMVO ZABANTSUNDU.
NGOLWESI-TATU, APRIL 4, 1894

Iveki.
I  PALAMENTe yase Kapa ivulwa ngo- 

lwesi Ne, 17 May nonyaka nje.

INE kunene  imvula  ebutsheni  baleveki. 
Lide lakitika e Molteno.

KUFUNYENWE ibekile,  ehlalele  uku- 
mbiwa e Komati kwelase Transvaal.

AQALE ngo  Mvulo  waleveki  ukwam- 
kelwa amageza kumzi wawo e Bbfolo.

U  MR.  RHODES unduluke ngobusuku be 
Cawa e Kapa ukusinga pesheya kwe Nciba.

U  JUDGE JONES ojikela  kweli  lase 
Maxoseni,  ubukali  ekubaseleni  amadoda 
ngekatsi.

NGU Most  Rev.  Dr.  Strobino  omisclwe 
endaweni  yomti  u  Bishop  Ricards  yobu 
Bishop bama Roma belangase Mpumalanga.

IFAMA ebczitengisa e Vryburg zibe tshipu 
isimanga;  ebukulu  bu  4370  imokolo,  idle 
£350, enye c 6,650 imokolo, idle £500, zisele 
ezinye.

KUTIWA ngu  Gambo  oyakutata  ubukosi 
belakwa  Mzilikazi  endaweni  kamfi  i 
Lobengula.

NGU Miss Lamplough otate indawo u Miss 
Preston  kubutitshala  be  Sinala  yakwa 
Ndlovukazi.

UKUTADATELA kusuku lokuqala  ku  April, 
imalike  yase  Qonce  itetelwa  igentsimbi 
yesixenxe, kusasa.

AKUKUHLE ngako  kwa  Buluneli  okwe- 
zintsukwana  basandwendwelwe  ngama 
lempile; anga akangebi semka.

U  MR. GLADSTONE malunga nembambano 
yendlu  yezihandiba  neyomzi  ute 
kuyakufuneka kugwebe abanyuli.

NGOMHLA we  12  ku  April  kuyakute- 
ngiswa imihlaba yakwa Rulumeni e Monti 
ngentsimbi yeshumi linanye kusasa.

OWELIPEZULU umjikelo  we  Jaji  umi 
ngohlobo  olulandelayo  ngeveki  ezayo: 
Cradock, ngo Mvulo, 9 April; Aliwal North, 
ngolwesi Ne, 12 April.

U  RULUMENI ukupe  umteto  wokuba 
igusha  ezehliwe  yibula  nezifakwe  ezikiti 
zinayo, maziditshwe ngumgcini sikiti ukuze 
yena ahlaulise umninizo.

BALIQELA eliku  250  abantu  abamhlope 
abacelwe  ukuba  baroxe  emsebenzini  kwa 
Mgibisa, e Kimbili, ngenxa yokubuya umva 
kweshishini le daimani.

NGENXA yengozi  ehle  ngokuqubana 
kololiwe  ngase  Steynsburg  kuko  igadi 
egxotiweyo.  Owenzakele  kuloliwe  obe- 
kwele abantu ubiza iwaka leponti.

IJAJI ibise  Qonce.  ngeveki  egqitileyo. 
Amatyala avela kwimijikelo ye Cumakala ne 
Qonce  ali  19  kupela.  Elinani  libonakalisa 
ukuquba kuhle kwabantu.

OMNYE wabadlali  abantsundu  wase 
Komani  uti:  Ikaba  lakowabo  lamshiya  e 
Monti nempahla yonke yokudlala, laputuma 
“usana’’ ekaya—utywala ke.

UMTSHATSHI obesekuvulweni  kwe 
Tempile  ngolwesi-Ne  lwepelileyo  kwa 
Biduneli,  ube  lugcalagcala  akucelwa 
ngumzalwana  otile  ukuba  azinikele 
kulonkonzo yokuzila.

UMBANJWA ongu  Dyantyi  uqekeze 
intolongo yase Monti ngo Mvulo wale veki 
wela kwantsiza, unangoku; akubon’ ukuba 
waxabela  omnye  umbanjwa  ngezembe 
nyakenye.

SIVUYILE ukubona  u  Mr.  R.  W.  Rose- 
Innes etate indawo yake yokuba engumsila 
wejaji  ngenqu  xa  itetayo  ekubeni 
bekusekulixesha  elide  engasabonakali 
kulonkonzo ngenxa yokungapili.

U  DR.  MUIR ukupe  isaziso  sokuba 
ititshala  ezifuna  izatifikiti  zokuvuma 
zibalele  kuye.  Oluviwo  lwenziwa 
bakululungela  abalungxameleyo.  U  Mr. 
Chapman  wase  Nxukwebe  ngomnye 
wabevi.

INTLANGANISO Yababambi-Zahlulo  ku 
Manyano  Iwama  Afuka  nama  Amerika 
lwase  Bai  ebingo  27  March  ihanjelwe 
nangabamgama,  abanjengamanene  akwa 
Ndlovukazi,  abebeye  kuziqondela 
ngokwabo ngokupatelelc “ kumanqaku ” abo 
abawatlhle kulo.

ITITSHALA ezimbini  e  Qumra  zipantse 
(ukuba  zingazibatali  nge  £2  inye) 
ukuyicitela entolongweni leholide ipelileyo 
ngokukwelaamahashe anezilonda. Babukali 
kulowo  mzana  ngalomteto  wezilonda 
emahasheni.  Indoda  iyatulwa  ikwele 
liseshwe ihashe.

INGQOLOWA nezinye  imbewu  zigqite 
ezeminyaka ngobuhle kumboniso wase Cala 
ngeveki  egqitileyo,  kangangokuba  u  Mr. 
Levey,  Imantyi,  ugqibe  ukuba  ingqolowa 
efumene ipulayizi isiwe kumboniso oyakuba 
se  Bai.  O  Messrs.  Molteno,  M.L.A.,  no 
Leach  nabanye  abazibonileyo  bati 
bezingatabata  amabaso  nakuyipina  i  Sho 
kwelilizwe.

U  RULUMENI umisele  olutshintsho 
Iwemantyi:—U Mr. J.  C.  Stapleton,  obeyi 
Mantyi  e  Alexandria  (e  Mnyameni),  uya 
kwisikundla sika Mr. G. Piers e Bedford (e 
Nyara);  u  Mr.  E.  E.  Wallaston  wase 
Uniondale  uya  kubumantyi  base  Metele 
kwisikundla  sika  Mr.  J.  C.  Roux  oya  e 
Uniondale;  u  Mr.  H.  F.  O.  Hewet  wase 
Hopetown uya e Alexandria,  indawo yake 
inikwe  u  Mr.  J.  I.  Herbert  osisandla  e 
Wellington.

UMKHOSI WOKUTEMPILA.

UBUTEMPILE buneminyaka  eliqela 
babakoyo;  kodwa  abuzanga  baba 
nalamandla  sibubona  ukuba  bunawo 
pakati kwamawetu kweli silunge kuwo 
kuleminyaka.  Imbangi  yoku  kukuba 
bupakanyiselwe  pezulu  zipatamandla 
zama  Bandla  ase  Rabe,  ezisebenza 
ngabo  ukukupa  umpanda  ne  bhotile 
eziramenteni zazo. Kunjenjanje kulama 
Bandla  indlela  yaye  yalatwe  ngumzi 
omkulu  elukolweni  wase  Wesile, 
owatabata ibakala kwanini lokungagcini 
bani uselayo e Bandleni. Namhla ama 
Rabe  nabanye  bemi  ezingcangweni 
zama  Wesile,  babetanzima  ngezando 
ezikulu  zona,  ukuba  mawangene 
kumkondo  wokuzila  we  Tempile, 
azokukokela ama Bandla angena kutsha 
ekuzileni.  Uti  um Rabe nom Tshetshi 
mawumanyane  umzi  ontsundu 
owahlulwa  ngabafundisi  abamhlope 
ngamapike abo kweze ramente pesheya, 
pezu  kobu  butempile—eyona  nto  iya 
kubanga  ukuba  ingowase  Rabe  atete 
engenantloni  kwindlu  yase  Wesile, 
njalo njalo nowase Wesile e Rabe, kuba 
pantsi kwamagama obu Ramente— obu 
Wesile  obu  Rabe  obu  Tshatshi  —
abelinye  ihlelo  bengenako  ukuya 
kunceda abelinye. Apo siyifumana kona 
ukuba lent)  iyajiya  kukuba abafundisi 
bodumo o Rev. P. J.  MZIMBA, Rev. E. 
MAKIWANE no  Rev.  I.  WAUCHOPE 
nabanye,  besiti  mawungenwe 
ngobuhlanga  siti  lomkhosi  mkulu: 
ekuyakuti oku-

nene  wakaba  umzi  ufike  waliwisa 
ngobubanzi  bawo  elokuba  utywala 
buqalekisiwe, noselayo abe seleya kuba 
uyajavuzelisa  kodwa,  Yonke  lento 
iyabukeka; kodwa kuseko indawo alike 
ati-xha kuyo oti indzilo mayibe ngumteto 
weremente. Londawo yile yokuba pantsi 
kobutempile  abafana  aba-  ngamahule 
(ngabula  Mr.  WAUCHOPE) 
abangemaramente,  babekwa 
mgangatweni  mnye  nabafundisi, 
banokubongamela  kanjaqo  entweni 
zetempile ngevoti, balaule; elixa isimilo 
sobuhule sinobuntshontsho kwi Ramente 
kwrnjengesobunxila. Kuba kaloku bako 
abantu  abasiwo  singebubo  utywala; 
aboyiswa  sisono  sokungcolisa 
intyatyambo  zohlanga.  Kwababantu 
kulula  ukutempila:  bufike  ke  ubu 
Tempile  bube  liqeru  kwabanjalo 
lokubasondezela  amanqaku  abebengena 
kuwafumana  oko  iremente  ibingaxolile 
nabo  kwanjengokuba  ingaxolisiweyo 
linxila. Iramente iya kuxakeka ukwamke- 
lela  esifubeni  sayo  ngobubele  nanje- 
ngomnye  umramente  ozile  inkohlakalo 
yonke, umngcoli kuba engenxila; ichaee 
inxila lodwa. Esiti ke kusaya kuma into 
yokuba  ama  Tempile  ayitempilele 
ngakunye  yonke  inkohlakalo  —into 
eyakubanga  ukuba  kusale  kumi  kwa 
iremente. _________________

Impawana.
Singati  ama  Bulu  ane- 

ISIFO sifo  soku  nganeliswa  SOKUNGANELI. 
malunga  nokuma  ilizwe.  Yimirozo  ngoku 
ukusinga enzulwini  ye Africa nase Angola. 
Ati  afuna  ukuzipata  nokufuya  apule  uluti 
kungabiko Rulumeni wanto.

Asikapeli  isipitipiti  sa- 
AMA KOLENZO. ma Tshatshi e Natal.

Abalandeli  baka  Bishop 
Colenso  bati:  u  Bishop  Baynes  makabeke 
igama  lake  kwiminqopiso  abayenzileyo 
yetyalike yabo ukuze bamamkele.  I  Bishop 
ayivumi  ngapandle  kokuba  kubeko  indawo 
eziguzulwayo. Kusabanjwene ngezondawo.

Iziqamo  zelilizwe  zihla- 
IZIQAMO lele ukuba yenye yemi- E NGILANE. 
sebenzi ebalulekileyo nelase Ngilane ekunga- 
kuhle ke ngoko umzi wakowetu uzikatazile 
ngazo  njengase  ba  Tenjini.  Ipesika  idla 
malunga  ne  l1d.  ne  1s.  inye.  Iziqamo 
eziwezwe ngenyanga ka February zidle £800 
ezinjenge apile, ipesika, ivatala nama pere.

Omnye  kwaba  bafana 
UBUDLONGOULO- basileyo bezimini apa NGO

e Mngqesha malunga
BABAFANA no Ngubelanga upantse

ukweyelisela u Mr. Green 
Sikundla kudonga olude kunene, ngokusuke 
amgile  ngehashe  azo  selelifunze  kwalala 
umnyama.  Into  ezinje  zizisa  ubunzima; 
mabazilumkele abafana.

Ufuna  ukunqaba  um- 
UMSEBENZI sebenzi e Bbfolo. Isi- E BHOFOLO. 
kolobb  sendlu  yamageza  sisemi  ngokupela 
kwe  mali.  Imalana  esatenjisiweyo  kwa 
Rulumente  nga  £600  okujungiselela  ukuba 
angene  amageza  noko  ingekagqitywa. 
Urulumente  uzimisele  ukungenisa  antsundu 
amageza;  lonto  ke  iyabalilisa  abamhlope, 
kungekuko ukuba bamonela isimo eso sogezo 
ukunga  singaba  sesabo  bodwa,  kodwa 
bacinga  ukuba  incito  yemali  yokonga 
amageza antsundu iyakuba ncinane uze umzi 
ungazuzi  “maqasho”  makulu.  U  Mr.  Laing 
ngati ubeke £3000 epepeni (estimates) ukuba 
yovuma i Palamente. Ngati elonani lowufeza 
umsebenzi osa- seleyo.

U  Mr  Baker  ucitakele. 
UKUCHiTAKALA Ngumfo  obekanda  i-  E 
BHOFOLO. nqwelo  apa  lowo.  Siyamlilela 
ngesizatu  sokuba  ebe  ngumfo  okolwa 
ngumsebenzi  wabantsundu.  Into  zo  Dubu 
nezo  Bolosha  nezo  Magaba  nezo  Gcweni, 
kulapo  bezisebenza  kona.  Namhla  “ 
isabonkolo  sitshelwe  siceko   ngokucitwa 
komzi wcnto ka Bekala.

Isifundo  salento  sesi: 
isiFUNDO. Amadodana antsundu afundiswe 
amashishini makadibane amise owawo umzi. 
Into zo Mahlubi nezo Qusheka nezo Gcweni 
ngabakandi,  into  zo  Bolosha  nezo  Magaba 
ngabacweli  bemiti  yenqwelo;  into ka Dubu 
ngumkandi  wamanqina  amahashe;  into  ka 
Congwane  yi  Kapenfa;  into  ka  Ndayi 
ngumtyidi  webekile.  Lamadoda  angati 
edibene  enze  ishishini  elikulu  kulomzi, 
awuhlute  wonke  umsebenzi  wesi  siqingata. 
Kwala  ntonina  ke  ukuba  ingake  ilingwe 
lonto  ?  lyafuneka  i  NATIVE TRADESMEN’S 
ASSOCIATION.

Umzi  wase  Sheshegu 
isiQAMO umelwe kukurola i SOKUNGEVANI. 
£150 ngenxa yokuti elowo azenze ingqondi 
angavumi  ukugotywa  zinyaniso  nayinto 
engalula  pezu  komzi.  Lemali  yeyocingo 
oluyakwahlula  umhlaba  wabelungu 
kowabantsundu.  Amanye  amadoda  ayesiti: 
indoda nganye mayigaule isibonda isimbele 
ukuze  kurolwe  imalana  encinane,  amanye 
ateta kumbi de kuzokuba kwelinqanam nje. 
Yinkohla  ke  ngoku  kuba  imali  ayiko  ; 
kunjalonje umzi usapetwe ngamatyala endlala 
ebike  yako.  Lemali  kufeketwa  ngayo 
ngekulungiswa  ityalike  ngayo,  okanye 
kungeniswe  ititshala  yesine  kuba  intsapo 
ininzi.  Eyona  nto  ipambili  okwangoku 
yingqina.

Inqubo  yololiwe  ngo- 
IMBAMBANO mnye  wemicimbi  eku- 
NGOLOLIWE. bonakala ngati iyakuba lilungelo 
eligqibeleleyo  lokugxwagxusha 
abangamamkeliyo  lo  Rulumeni  upeteyo 
yakudibana  i  Palamente.  Incito  yama 
£200,000  engavunyelwangayi  Palamente, 
ekutiwa  u  Mr.  Laing  uyenzele  ukulalisa 
kakuhle  indlela  yololiwe  okwelingapakati 
ukuze kutelekiswe ololiwe base Natal nabeli 
ngeshishini  elingacacileyo  lase  Transvaal, 
bay  akomelezela  ukuyibuza  abamcli 
belangase Mpumalanga nabezitili ezi-

lunge  koma  Tsurini  ne  George  kweli; 
ngapakati,  ngakumbi  abameli  bezi 
zokugqibela  abascbezimisele  ukuba 
bangavumeli  nencito  yesispeni  le  imbala 
kololiwe  de  amabango  awo  aviwe.  Abase 
Delagoa Bay nabase Durban ololiwe bakufupi 
e  Rautini,  banokuyidyarela  i  Koloni 
ngokuzitwala lula impahla.

I  Bonti  igqibe  ekubeni 
ABANEZITEMBU amadoda  auezitembu 
NOKUVOTA. angabi  nazwi  kwezombuso; 
kwanepepa  lase  Bai,  i  Southern  Gross, 
iyawuxasa  ngomqolo  wonke  lomcimbi. 
Kekaloku  ke,  nokuba  ingati  lento 
ipunyeleliswe yi Palamente ayingenzi sikewu 
napina  ngangoko  saziyo  kuba  singazi  qela 
lamadoda anezitembu angabavoti. I Southern 
Cross ide  iqiniseke  ukuba  u  Mr.  Charles 
Molteno  ungeniswe  e  Palamente  yimpi 
yesitembu.  Into  efun’ukuti  ixake  kukuba 
bangabantu  be  Nkosazana  nabo  nangona 
benazo,  ke  kufuneka  bemelwe e  Palamente 
kuba bayazirola zonke irafu ezibizwayo. Enye 
indawo  kubonakala  ukuba  ipepa  lama 
Tshatshi,  i  Southern  Cross, lifuna  umzi 
ugqojozwe  ngoncedo  luka  Rulumeni, 
endaweni  yokuba  lixatisele  ekukwezeleleni 
abafundisi  bangalali  ezisofeni  kupele 
izitembu.  Ndawana  itutuzelayo  engxoxweni 
yalomcimbi  ngama pepa yinteto yengqondo 
ye  Cape Argus.  Yona iti:  “nakuba isitembu 
sinenxwaleko eluntwini ezilunge kuso sodwa, 
asinakusenza  intonga  yokubeta  abavoti 
abantsundu  abanaso.  Emehlweni  omteto 
silushwesho  kwapela.  Into  yokusingqumza 
yileyo  yenziwe  ngama  Tyala  ukusuka 
singabalelwa  ntweni  exabisweni.  Kwaye 
ngekwakulungile  ukuba  kwasekuqaleni 
abantu  ngababenikwe  ivoti  bakuba  bepume 
emtetweni wabo.”

Umhlobo  ose  Bai  ubala 
INTLAULELO uti:—Amadoda ama-

Y'E tatu ayeteta ngendleko
MVO. ze Mvo A. Mna ndi-

hlaule 3s. 6d. nge kwata. 
B. Mna ndihlaule 4s. nge kwata kuba andifuni 
kuyihlaula ingekapeli i kwata kuba andiyazi 
into  engenzekayo.  C.  Mna  yonke  into 
kobubom  empunyumpunyu  ndihlaula  ngo 
January umnyaka ' wonke i 14s. I “ Judge ” : 
esona sityakala sikulu ngu B. kulandele u A. 
Ilumko elikulu  kuni  nobatatu  ngu  C.,  kuba 
nakuba  ehlaula  iniali  eninzi  ngaxesha  linye 
akadleki kakulu ngoko ke uhlaula ngapantsi 
ko A. no B., ngalendlela:—U A. uhlaula 3s. 
6d. nge kwata, ayenze lonto i kwata ezine ibe 
ngumnyaka. Ngamaxesha onke ehlaula utata i 
Post Office Order ngetiki ukwenza oko kane 
ibe yi Is. ngonyaka; afune kananjalo amapepa 
kwanezitampu  zepeni  zibe  zine  ibe  yi  8d. 
ngonyaka,  abe  ke  ngoko  uhlaula  15s.  8d. 
ngonyaka. U B. isityakala esikulu ngokuswela 
inkolo, uhlaula 4s. nge kwata, ayenze lonto 
kane ngonyaka ukuze abe uhlaula 16s. Indleko 
zake zifana no  A., kodwa yena abe uhlaula 
17s. 8d. ngonyaka. U C. ilumko Iona lihlaula 
14s. kwango January, aze ahlaule i Post Office 
Order  kanye,  afune  ipepa  libe  linye  kwane 
sitampu sibe sinye, abe ke yena uhlaula 14s. 
5d.  Nango  ke  umahluko  kwindoda 
enengqambu  nengenazo.  Kwinto  zonke 
kuyahlaula  ukuhlaula  “in  advance”  yinene 
engenakupikiswa. Lenteto ingentla yayitetwa 
kvvintlanganiso  yebbla,  apo  indoda 
ingalipatiyo mpela ipini xana ingekayiblauli 
imali ye Season, kunjalo e Bai, and it pays. 
Koiwa!

UKUXHASWA KWE LIZWI.
9. Omnye  umfundisi  ontsundu  wati 

sincokola  naye,  wasitusa  ngeiiti,  “  Mna 
iramente  yahi  ayazi  nokuba  inetyala  kum, 
nokuba  inento  eyaziyo  ingaba  ihletyelwa 
ngabakokeli,  mna  ngokwam  andizanga 
ndiyixeleie  nto  kuba  ndicinga  ukuti  ukuba 
ndiyayipilisa  empefumlweni  yoyazi 
ngokwayo  imfanelo  yayo,  ukuba  ayiyenzi 
isizathu oko siko nakum.” Ukuze umfundisi 
abe nokupakamela kumoya onjalo makabe (1) 
unento anayo yokupila ngapandle kokulindela 
ingxaso  ye  ramente;  (2)  mayibe  lontwana 
ingenayo iyazifeza intswelo zake. Angade abe 
uyaiungisa  ukungateti  ngokwake  ngemali 
elunge  naye.  Kulula  ukuti  tu  kuye  xa 
anamadoda  awomeleleyo  okuteta  ayicenge 
kakuhle  iramente,  ayibonise  isimo  akuso 
umfundisi.  Kodwa  kona  ukuba  ihlale 
emnyameni  ingazi  nokuba  imfanelo  zayo 
iyazenza  zonke  kakuhle  na,  akubonakali 
ukuba  kungawupilisa  umhlambi,  Ngati  kuti 
kuyafuneka ukuba ilazi ityala layo kona kanye 
ngonyaka  nokuba  liya  kuyekwa  baxolelwe 
ngalo,  ukuze  bangene  kolandelayo  besazi 
ukuba  abawufezanga  umsebenzi  wabo 
ngodluleyo.

10. Omnye wati yakuba imali yake ide 
yaba  ngamakulu  amabini  (£200)  elityala 
wakumbula  emagqweteni  wayimangalela 
iramente.  Elotyala  alitetwanga,  ngenxa 
yokutintelwa ngamadoda amakulu ngokoyika 
ihlazo.  Sisikankanya  esi  sanga  kubasifuna 
ukubonisa  into  ezinokuvela  ekungayeuzini 
kwe ramente imfanelo yayo. Asizazi ke noko 
izimeko  pakati  kwalomfundisi  neramente 
yake,  kwane’e  kodwa  ukuti  yayingenguye 
umfundisi ontsundu, Ukuba yayi ngontsundu 
ngeyagqiba  lonke  elimiweyo  lonto  yaba 
sisigxeko kubo,

11. Omnye  umfundisi  webala  wabalisa 
ibali  elibi  lentswelo  endlwini  yake. 
Kwanele xa siti ubenxiba ihempe yendaliso, 
atenge onoxesha bebhatyi zobufundisi, abe 
umfazi  wake  epumelela  ngelokwe 
zabafikazi babamhlope azizuza nge sheleni 
nange  ndaliso.  Etatileni  yake  mhla  kuko 
inyama lulusu. Esona sidlo sake ngumbona 
namazimba.  Omnye  wada  waligqiba 
idolopu esenza amatyala ngenxa yentswelo 
wada  waxolela  ukupuma  kulo  ramente 
ayokuba  yititshala  yosapo,  Ati  akufuna 
ukumsukela  amagqweta  watengisa 
ngenkatyana zake zokulima. Kanti ke noko 
kuko abati abafundisi bapumelela lula kuba 
bazuza imali eninzi. Abo batshoyo benziwa 
kukungazi, kuba besitwe yindawo yokuba u 
Tixo efumane abakusele abantu bake ukuba 
bungabonakali kakulu ubupantsi babo.

12. Intlalo  yase  mlungwini  yintlalo 
enemicimbi  emininzi  efuna imali  emntwini. 
Nokuba  umntu  uqeshiwe  iti  ipela  lonyanga 
yake zibe zininzi inkalo ezivulekilevo efuneka 
itshone  kuzo  lomali.  Um  Krestu  opilileyo 
ufanele  ukuhlala  esazi  ukuba  eyona  nkalo 
afanele  ukungayilibali  yeyornnikelo  wake  
wokuxasa  ilizwi  Ewe  okunene  zingabako 
inkalo  zendlala  nezinye  intswelo  ezinje 
ngobuze namatyala erafu, Kodwa zonke ezo 
azimkululi  kuwe  amatuba  ase  ngxasweni 
yelizwi. Ilizwi elatetwa ngu Eliya umprofite 
kumhlolokazi  wase  Tsarefati  nyakana 
ngendlala  enkulu,  awati  lomhlolokazi 
akulandula ukudla, akuti unentwana yomgubo 
engazalisa  isandla  nentwana  yeoli,  wati  u 
Eliya—Hamba wenzele mna kuqala, libonisa 
ukuba  likulu  kwebango  labantu  baka  Tixo 
ngayo  ingxaso.  Ongaziqelisanga  ngokurola 
umnikelo  wake  emgeeni  utwele  umtwalo 
onzima,  kuba  iziuto  zonke  zenziwa  lula 
kukuziqelisa.  .Oqele  ukunikela  akawuva 
lomtwelo,  uhamba  kapukapu  kuba  isazelo 
simngqi-

nela amaxesha onke ukuba wenze imfanelo yake. . .
13. Iramente  zetu  ngelixesha  zimi 

ngabantu abambalwa eramenteni, abazimisele 
ekubeni  bangabi  natyala  emnikelweni  wabo. 
Inkoliso yaba bantu  ngabafazi, abahlolokazi,  
abapumelela ngokutengisa inkuku namaqanda 
ukuze bazuze imali yomnikelo. Lento ke ayiqali 
namhla,  kanjako  ayiqali  kona  kwelilizwe. 
Yauala  ngexesha  lenkatazo  ezazihamba  no 
Yesu,  zimlungiselela  exingxoweni  zazo. 
Siyibona  kwintokazi  eyaqekeza  ihlala 
lamafuta  aqholiweyo pezu ko Yesu,  mhla u 
Judase  wakhuza  akalibala.  Nanamhla 
kusenjalo.  Zimi  ngabafazi  iramente  zetu. 
Kwakupelelwa,  kupole  bona,  iba  iwile 
loramente.  Wakudamba  ubushushu 
umtandazo  wabafazi, ufanele  ukuxhala 
umfundisi ati, kuza kuhla ntonina eramenteni? 
Yinyaniso  eqondwayo  ngabafundisi  ukuba 
ungapola  umtandazo  wabafazi  iyancipa 
ingxaso ye Lizwi, sande isono. Sifanele ngoko 
ukuba sikulu isihlalo sabafazi eramenteni.

14. Kubonakala lendawo ke : xa abafazi 
bengabona  baxhasi  be  Lizwi  abafanelena 
ukuba  nesihlalo  ezikomitini  ezikangela 
imicimbi  yemali  yeramente,  nakwezinye 
indawo ezingabasondeza emicimbini ye mali ?

Masiqale  ngendawo  yababuti  bemali.  
Sekubonakala  ukuba  ngabafazi  abona 
bahamba  ngenyameko  ukubuta  imali  Eakati 
kwe Bandla. Ngabafazi abati akuyizuza lomali 
kumalungu ingabuye ibuyele kuwo ngendlela 
yokuboleka.  Ngabafazi  abati  akulandula 
mnntu  babuye  batike  ade  abe  nentwana 
ayenzayo.  Amadoda  ayakalala  akuba 
engafumani nto emntwini, ati ukuba akakatali 
aqumbe,  ati  ukuba  akaqumbi  abe  nentloni 
ukuya  futi  emntwini.  Umbuti  ongumfazi 
uyacenga abonise ngomonde :  “sewundinika 
nokuba yitiki, ndize ndizimisele ukuzuza into 
kuwe,  incwadi  yam  andinakuyisa 
entlanganisweni ize,” kuko intokazi ezitshoyo 
ukuteta,  zibange  ukuba  indoda  seyikhmbula 
ebuhlanti,  ibuye  neliti:  “  Hamba  uyekuti, 
ndikupa inkabi yegusha.” Omnye umbutikazi 
waya  amaxesha  amahlanu  ngenyanga  enye 
endlwini yomfo olushica. Ude wati ngomnye 
umhla,  “  Mzalwana inewadi yam ndiyakuke 
ndiyishiye apa ukuze wazi ukuba umsebenzi 
uxinge apa kuwe,” watsho wayiposa etatileni, 
wapuma. Ite lento kulomfo kanti iteta izinto 
ezinkulu. Wamana esiti, “ uteta ukutini betu, 
ukuti  umsebenzi uxinge kum,” Wati kwaku- 
hlwa  wayitabata  wayikangela,  watika 
kumhlope  pambi  kwegama  lake.  Ungene 
ebuhlanti  wabamba igobo lenkabi yebhokwe 
wafaka intambo, waqubula le newadi, nanko 
esinga  kumbuti,  wafika  wema  pandle,  wati, 
“Puma  ke  dade  ubone  into  endisusa  ngayo 
ilitye  endleleni  yomsebenzi,  tata  nantsi 
inewadi yako ubhale lebhokwe.” Akuko tuba 
apa  lokwenza  amabali  afana  neli,  kodwa 
maninzi wona,

15. Asazi  nokuba  aliyikude  lifike  ixe- 
sha  lokuba  kunyulwe  nakubafazi  abakokeli 
nabadikoni.  Kubonakala  into  eyenzeke 
kwezolaulo  indawo  yokuba  kwamanye 
amazwe  kungeniswe  nabafazi  evotini,  into 
ebonisa ukuba bayaya ekubeni ngamalungu e 
Palamente,  kubonakala  ukuba  iza  kubehle 
ingene  nakwezase  kulaulweni  kwebandla  le 
Nkosi. Ngati umhla onjalo sewukufupi. Ukuba 
abafazi  ngabo  abaxhasi  beramente  kutatela 
kwezemali  iziuto  kude  kuse  kwe  zipambili 
zobu-Moya; ukuba iramente zetu zimi ngabo, 
naugemitandazo  yabo,  baya  kuxakanisa 
ntonina  bakuvulelwa  ingeaugo 
ezintlanganisweni nasemaqumrwini abakokeli 
namadikoni.  Yinto yokuke icingwe le,  hleze 
kanti  kuxinge  apo  ngati  kuxingile  nje 
engxasweni ye Lizwi.

16. Kuko  iqela  elikulu  labantu  pakati 
kwezizwe  ezilunge  nezikolo,  eliti  kuba 
lingengawo  amalungu  eramente  lizicingele 
ukuba  alinanto  nengxaso  ye  Lizwi.  Babako 
ngabanye  abade  bagqite  namalungu  ukurola 
iminikelo yabo, Abo ke siyabuieleka isimilo 
esinjalo  kubo.  Isininzi  samatobela-Lizwi 
asenzi  nto  emnikelweni  uokuxhasa  amatuba 
Elizwi.  Umhla  abake  bavele  ngumhla 
wokuvulwa kwetyalike neminye imihla enjalo. 
Kungekabiko mhla mkulu uhlatyelwa umkosi 
kutiwe,  “Inkomo yeyele,” baya gogotya ude 
upele  umnyaka.  Kanti  kunjalo  nje,  mhlana 
kungene isito endlwini, nokuba kufike ukufa 
bayamfu- na umfundisi; mhla bazekayo bafuna 
umfundisi,  Bafuna  umfundisi  opi  be- 
bengamxhasi nje? Ikwangabo abantu abahlala 
b'evule  umlomo  ukuteta  ngemfanelo 
zabafundisi,  abati  bona  baqele  abadala 
abebesenza  oku  noku,  abebepila  kubo, 
beboleka  kubo  imali,  besambulelwa  ngabo. 
Yonke  lonto  yinteto  nje  kodwa,  akuko 
mpembelelo yaluncedo lwanto babonisa ngayo 
ukuba baka babona imihia emihle kule bakuyo.

Kuti xa kuza umfundisi omtsha babizwe, 
baxoxe bade bange kuko ’nto baya kuyenza, 
kanti  akuko  nto,  bayakugqibela  ngezo  tiki 
zokumbulisa,  bangangeni  ekutwaleni 
umtwalo wengxaso njengamalungu. Esisimo 
sesinye sentin'telo ekuhambeni  komsebenzi. 
Umfundisi  xa  sukuba  ebizwa  akabizelwa 
amalungu  eramente  odwa;  ubizelwa  yonke 
into  elunge  nalomhlambi,  amakolwa 
nemiginwa  nentsapo,  yonke  lonto,  Bonke 
bafanele  ukwenza  into—bamelwe  linani 
elitile  elimiyo  ngonyaka.  Mayikangelwe 
londawo ngumzi.

(Isaqutywa.)

IKOMFA YAMA WESILE-
-------------------------

Lentlanganiso  enkulu  yonyaka  yawo 
onke  ama  Wesile  elilizwe,  iyakuqala  e 
Bloemfontein ngolwesi Hlanu Iweveki ezayo 
(13  April)  eyabafundisi  bodwa;  ngo  17, 
kobako  nama  Gosa  ukukangela  amatuba 
okuhanjiswa kwe Lizwi,  yaye  iyakuba veki 
mbini.  Amalungu  eyenonyaka  anyulwe 
zintlanganiso  zezi  Qingata  namanye  ngawo 
la,:—Rev.  T.  Chubb,  B.A.,  (London)  i 
President; Rev. J. Thompson, M.A., (Dublin) 
eroxayo  i  President;  Revs.  P.  Tearle,  J  E 
Parson- son Ababhali Abancedisayo. Abesiqi-  
ngata  sase  Kapa .-—Revs  H  Tindall,  G 
Robson;  Messrs  E  B  Garland,  J  W Wood. 
Abesase  Rini:—Rev» A  P  Chaplin,  R  F 
Hornabrook, GKakaza; Messrs J S B Holden, 
J  Slater,  B.A.,  A  Njokweni.  Abase 
KomaniRevs R Lamplough, W J Hacker, W 
Hurt, J M Dwane ; Messrs J K Stretton, D S 
Barrable, J Tengo-Jabavu. Abase Clarkebury.
—  Revs  P  Hargreaves,  W  S  Davis,  j  W 
Househatn, C Pamla; Messrs R Wodehouse, P 
J Mayeza. Abase Kimberley,  Bloemfontein .-
—Revs J Scott, J S  MOCFW. C Burgess, N 
Abraham,  J  Pendlebury,  J  Monyatsi,  D 
Msikinya; no Messrs S J P Sowden, J Grant, A 
Stead, J A Collins,  J Makgothi,  T Lefenya. 
Abase Natal:— Revs S E Rowe, E Nuttall, W 
Flint, R Xala ; Messrs AV Palmer, C J Povall, 
S Mini. Amagosa Engxoiua'. Messrs H Wood, 
T E Duckies, T W Garland, MLA, C Lewis, D 
Stephen.—Kule Komfa kuya kubekwa izandla 
lamadodana abelinge- Iwa ubufundisi:—Revs 
A W Cragg, Andrew Graham, M J Letcher, J 
Robb,  John  Mafongqo,  C  Nyombola,  W 
Dikwa- yo, J T Jabavu.

AMANANI EZINTO.
UBOYA.—Obuhlanjiweyo 5d iponti, Igrisi 4d ne 

41/2 d iponti, Obebhokwe 5d ne 6d nge. ponti.
—o—

AMANANI E FLARA.—Ukusuka e Qonce 
ukuya e Qumra 1/3, e Gcuwa 1/6, e Dutywa 
2/, e Bika 1/9, e Mtata 2/6 ne 3/, ku Qumbu 3/ 
ne 3,6,  e Mount Frere 4/,  ku Centane 2/, e 
Taomo 2/,  Ngqamakwe 1/6,  e  Goso 2/6.— 
Kufunwa  inqwelo  ezieinga  ngakoma  Dike 
noma Bhofolo okwangoku.
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Ngelase Mampondweni.
UKUVUMA KUKA NQWILISO.
Kwintlanganiso eyayi Komkulu ngomhla 

we  18  ku  March  kwakuko  u  Meja  no 
Nqwiliso;  u  Bokleni  nabaninawe  bake 
wayengeko.  Inkosi  u  Nqwiliso  wasaina 
umnqopiso,  kodwa  wati  akaneliswanga 
kukuziswa  kwemantyi,  nokuba  ubefuna 
ukuba pantsi ko Laulo lwe Nkosazana ingabi 
lolwase  Kapa.  Ute  usainela  ukuze 
kungatshiswa  izindlu  zabantwana  bake. 
Akaneliswanga kanye.

NGO MHLANGASO.
Ukuza  kusuku  lwa  26  ku  March, 

Umhlangaso  ubesoloko  ese  Natal.  Usinge 
ema Mpondweni ngomhla wa 27. Ukatazeke 
kakulu  zinteto  ezibonakala  emapepeni 
zokuba  uvukele  u  Rulumeni  kuba 
uyayikanyeza  lonto  kakulu  uti,  buxoki 
bodwa.  Kwasekuqaleni  kwe  nkatazo  uti 
waxela  yena  ukuba  uya  kuncedisa  u 
Rulumeni  kunye  nabantu  bake, 
umangalisiwe  nangapezu  koko  wenzakele 
kukuba  u  Rulumeni  amkangele 
njengongawutobeleyo  umbuso.  Lempi 
ibihamb’ itshisa imizi yeka Maqutu, asiyake. 
U  Mr.  Leary  no  Mr  Scott  bekungati 
bayakumhambela  kuk  vekr  ^elileyo. 
Umhlangaso  uti  uya  kuzirnKJcta  ukuba 
bafuna  ukumbamba,  kodwa  ngapandle 
kokuba  bam  pate  ngemfanelo  lomcimbi 
wake  uyakuwubekisa  kulaulo  lwe 
Nkosazana. Lenkosana ibitumele incwadi ku 
Ndabeni  ngezigidimi  ezibini  exela  ukuba 
uwutobele  umbuso  wase  Koloni  nokuba 
uyagoba kuko konke okubekiswayo kuye ; 
kwesi  tuba  ubengazi  ukuba  ama  Mpondo 
selezinikele.

OKUTETWA NGABANTU.
Abantu ababese ntlanganisweni ka Sigcau 

no  Meja  bati  kwatiwa  ziyakutatwa  zonke 
inkomo zika Mdlangazi nabalandeli bake ngu 
Rulumeni wase Kapa  nokuba umzi ngamnye 
uyakuyunyelwa ukuba ugcine inkomo ezimbini 
kupela  zokusenga;  u  Patekile  adliwe inkomo 
ezingama 300; nokuba u Mdlangazi atunyelwe 
efameni  yomfazi  wake  e  Koloni,  abalandeli 
babiwe kulo lonke elasema Mpondweni. Ama 
Mpondo  ati  akasakuzinikela  izirweqe  zawo 
ngapandle  kokuba  abe  ayakubuyiselwa  kuba 
angene  pantsi  ko  Laulo  lwase  Koloni 
engalwanga,  awafuni  zirafu,  azimisele  ukuba 
abenawo  amalungelo  okuzingela  nokwenza 
ukutanda kwawo ngamahlati.

IZINTO NGEZINTO.

INKANUNU ENTSHA.  —U  Rev.  I.  Wallia 
wase  Kaladokwe  unyuselwe  ewongeni  lobu 
Canon—ipakati — letyalike enkulu yase Rini 
ka Bishop.

AMA TEMPILE NAMAZIMBA —E  Tyume 
ukutatela  e  Kolofini  kuse  e  Rwarwa  koma 
Gqumahashe  ne  Sheshegu  lizimba  linye 
kumasimi  ama  Tempile.  Azakwenza  ntoni 
ngawo engasili nje ?

ABANTSUNDU NE RULUNELI. — Ngolwesi 
Hlanu  lwepelileyo,  yalile  i  Ruluneli  ukudi- 
bana  nabatunywa  babantsundu  ngomcimbi 
wokubetwa  kwabantu  e  Rautini.  Ngokunje 
bacinga ngokuyibhalela.

U REV. S. P. SIHLALI.—Lomfundisi wase ba 
Tenjini usahambele e Kapa ekwakaloku. Sipaula 
inqaku lokuba nge Sabata ye “ lata ” ibinguye 
umshumayeli  ngokuhlwa  kuma  Depente 
amhlope—ityalike  engenwa  ngo  Judge 
Buchanan, Mr. Beard, M L A., no Sir Gordon 
Spngg.

ITSHATSHI —U Bishop wase Rini ucele u 
Rev. Julius Gordon wase Qonce ukuba abate 
indawo ka Venerable Archdeacon Grant wase 
Komani.  U  Rev.  B,  E.  Holmes  ngati  uza 
kafunelwa  abancedisi  ababini.  Kucingwa 
ngokubekwa umfundisi ontsundu apa e Qonce 
pambi kokuba upele unyaka.

IRABE.—Intlanganiso  yabafundisi  be  Free 
Church, e Skotilane, igqibe ekubeni abafundisi 
bayo abakwa Gcaleka babe nentlanga. niso yabo 
bodwa,  nabase Koloni  ngokunjalo ukuncip sa 
indleko  nenxamleko.  Intlanganiso  yabase 
Koloni yalatelwe e Mkubiso namhlanje 4 April 
ukuze babe ne Synod bonke kanye ngonyaka.

U  REV. J.  JAMES JABAVU.—Abahlobo bale 
ndodana,  eyaya  e  Natal  ngobufundisi,  baya 
kuvuya  ukuva  ukuba  ukangelwe  kweli 
lakowabo  ngayo  leveki  nentsapo  yake— 
owakwake  nonyana  ababini.  Bayakude 
bayokupate'ela kubazali  babo e Healdtown. U 
Rev. J. James Jabavu ukwayindlela ukuya kwi 
Nkomfa yase  Bloemfontein  apo ayakuzaliswa 
ebufundisini  ngobeko  lwezandla  kunye 
namanye amadodana.

INQEBERU.—U Hen. P. R. Botha yinqe beru 
engevayo kuba kwi Bhunga lomzi wase Itafu ute 
makangapendulwa  u  Hon.  C.  Abercrombie 
Smith  ongumzamanishimali  zakomkulu  xa 
ebebuza  ukuba  kuyaoganina  ukuba  ikontreki 
vokwenziwa  kwendlela  inikelwe  obize  imali 
egqite  ezabanye  ukanti  ngomteto  kunikelwa 
oyena  ubia*  encinane.  I  Bhunga  libhekise 
incwadi  eti  akakupendulwa  u  Mr.  Smith, 
asindawo yake leyo, usicaka sakomkulu kupela.

UMABLULO KA BISHOP KEY.—Emi  ngolu. 
hlobo  amanani  omsebenzi  kwi  Dayoais  yase 
Mtata  kulonyaka  upelileyo.  Amalungu  ape- 
hlelelweyo nga 12,697,  awomtendeleko kweli 
nani  nga  3,424  ;  intsapo  ebamba  ezikolweni 
4,144;  Abaperisite  21  (abantsundu  3)  ;  aba- 
konzi li 10 (abantsundu 8), abashumayeli 185. 
Apo umsebenzi kwabantsundu ufele kona kuse 
Sidutyini-esinezikolo  ezinga  32.  Kwelinani 
lama Kristu a 12,697, a 10,067 ngabantsundu, 
ama Ngesi nama Bhastile nga 2,056.

UKUBETWA KOMPPJSTE —U Dean  Andres 
Gomez  wase  Madrid  e  Spain  wobulwe  ngo- 
hlobo  olubi  ngu  Bishop  wake  ngokuti  kanti 
kuhleliwe nje ulilungu lebuto le “ Free Masons.” 
Kkugqibeleni  wanyanzelwa  ukuba  axele  into 
fcenziwa  lelobuto  nokuba  spume  kulo.  Ite 
tmtyakatya i Bishop leyo baye abanye abapriste 
bevuma  ingoma  eyi  “  Miserere  Mei,”  oko 
ngokukunyushwa  kukuti,  “  Yiba  nenceba 
ngakum.”  Lompriste  uxolelwe  izono  zake 
wabuya  wangeniswa  ebufundieini  be  Bandla 
lakowabo lobu Roma.

INQWELO FNGUMANGALISO.—Ngo March 2, 
kwaliugwa  e  London  ublobo  olutsba  lwe 
nqwelana  yokutwala  ipasile  equtywa  ngama- 
ndla  ombane  owenziweyo.  Lenqwelo icingwe 
ngu Mr. W. C. Bersey, yakiwa ngo Messrs. E. J. 
Clubbe  &  Co.  Ngembonakalo  lenqwelo 
ayahlukile  kwezinye  kangangokuba  abanga- 
qwalasele ukuba itsalwa ngamahashe na nokuba 
izibalekela yedwa bangayinanzi xa ibaleka nje 
pakati kobugoxo bezinye, imane ukupepa ezinye
—into eyenze nangobungeibi  obngqitiseleyo ; 
ikauleza  ngokuzigqitayo  apo  inetuba.  Pakati 
kwaye kukwele isitandatu sabantu esibonakelo 
singenanto  siyoyikelayo.  Kunjalorje 
ingoyikelwa  nganto  kwinto  ezinjengamatyana 
eziqabela  kuwo  zonke  inqwelo.  Umzi  otike 
wangenelwa  livuso  ngobaqubi,  onakana  into 
yokuba  ngokwanda  kwezinqwelo  umsebenzi 
kubo  uyakupela.  Amaudla  ombane 
akwibbokisana; yaye inqwelo le inokubaleka 15 
imaile  ngeyule.   Sihlalele  ukubona  ololiwe 
abangahambi  ngamigaqo.

INDZILO.
Iveki egqitiieyo kude kube kale ibibalulekele 

amabandla endzilo—omkondo wama
Tempile; njengoko zibe sezixelile izaziso
ibese Qonce intlanganiso yabo.

Ibe yezimaseke kunene intlanganiso yaba
Tunywa bawo onke amasebe ase Mpuma-
langa abantsundu ; epatelwe pezulu yinje-
ngele endala yendzilo into ka Dyoba. u Rev.
I. Wauchope ; epahlwe ngabafo bo Mzimba
(Rev. P. J.) ; bo Makiwane (Rev. Elias) ;
bo Rubusana (Rev. Walter); bo Mvambo
(Rev. S.) ; izitshetevu zomsebenzi omana bo
Bokwe, Marawu, (Njikelana, Hlati (Chas.),
Kala (J. Mavuso), Sihawu (D.), Bottoman
(Thos ),—abangatiwanina bebebaninzinje ?

Ukubako kwempi engaka, enje, yalate
kuye wonke otelekolelayo ukuba akusentsu-
ku ukuba igqvvira—utywala—eliwumisa ngo-
kuwumisa umzi libehle lifunyanwe. Au, yo !
ngamana ibe lomini ikufupi. Noko siyicingela
ukuba injalo.

Kekaloka umsebenzi walamabandla uko
lisa ngokuba yimfihlo, esingaziyo ukuba oku
kwenzelwa ntonina njengokuba abantu
ekufuneka behlaselwe eramnoweni bengacu-
kunyiswa nto zezonto zibuhlungu kutetwa
sona. Ngoko ke asinangxelo yengxoxo
yalomhlambi mhle kunene osenczllweni
ngenxa yohlanga oluntsundu olungenelwe
liramnewa utywala.

Kodwa linda upume kwindawo ozivalele
kuyo, uqale uqonde ukuba awufumane
wazivalela—nhleli pezu kokudla into ezirara
zawo—ukuze upume sewuzinunb ezi ubukali.

Wena ungawubonanga, ungawuvanga, e-
malanga ngo Mgqibelo ogqitileyo ! akuvanga
nto, waye ungabonanga nto lomini!

Lomkhosi upume kwindlu obungene kuyo
kwa Bhuluneli, uvete izidabane zawo ezihle
—ezite ezenjnze zawo zagqitisa ngobuhle—
walubekelela uludwe ukusirga kwityalike
yase Wesile uvuma ingoma eyi “ Ntlaba-
mkhosi.” Yinto etsho wema indonga umzi
omhlope ukupahla izitalato ubona abantu
abantsundu bekedame ngotywala.

Ingene endlwini itsho yayiqingatisa impi
sekudibene nebaboneli. Esukile u Mr.
Wauchope uvakalise into ekungayo ukuba
ubu Tempile busisililo esitelela kwintlobo
zonke zabantu abalilayo ngamabbembhentsu
neutsizi ezibangwe butywala kumakaya abo.
Wati ingaba ilukuni intlisiyo engaliliyo
ukubonisa ukubr ukonakaliswa kobuhle be
Afuka butywala bubonakaliswe ngeziganeko
zemilomo emikulu ebomvu, nenduma ; alate
ukungabiko kwetamsanqa ngasetywaleni ati
nozeleyo akazalanga ngenxa yabo; namhla
ofayo ozele inxila uti akashiyi mntu. Ute
yintambo ka Satana utywala atsalela ngayo
esihogweni : zifike imiui zomntu engena
ngqondo bobutywala. Yena unga ingamfi-
kela inkosi yake engena mavumba otywala.

U Rev. P. J. Mzimba ulandele ngenteto
eshushu esalata ukuba utywala yi demeni
apa eyati Inkosi ngayo ayipumi ngapandle
kokuzila ukudla nomtandazo Ate kufuneki
iramente zizimanyile ; zafuza amasela tywala 
wona angenamacala. Osela igilasi nokuba ungu 
Mtembu, M’bo, ntonina, Mwesile,
Mrabe, ntonina selengowase kaya. Uvaka.
lise ulaugazelelo olushusbu ukuba iramente
enkulu yase Wesile ingene nayo, ingameli
gama kule ndzilobu.Tempile, kuba yiyo
eyalata umkondo zisasela ezinye iramente.
Wohlwaye ukuba bavume ukuba bahlulwe
buburameute ekuzameni ukuba bagxote
utshala olungaka, kwaye nokukwshlukaua
kwe ramente kusiza nabantu bevela e Yerepe
bengabazi bona njengokuba oli Babe enjalo
kuba ezalelwe kuiotyalika, njalo-njalo, noli
Wesile. Ute i Tempile ngumhlaba anoku
hlangana kuwo onke amahlelo alulwe du-
tshaba ngendzilo nomtandazo.

Emva kwesiqhozolo somtandazo owenziwe
ngu Mr. Bottoman u Mr. Rubusana ubonise
ngamafutshane ukungapumelelisi kokuba
bangabambisani, nokuyila amaqela.

Lenkonzo ibiyole ishushu iqnkuujelwe
 ngofefe ” akuba u Mr. Tengo-Jabavu ebu-
lele egameni lomzi isenzo sengqondo ukuba
kuteko intlanganiso ebalulekileyo, beve into
abayakuba nokusebenzisa ingqondo kuyo.
Uvakalise uvelano lwake nama Tempile
awayeke enguye kudala e Somerset engekabiko 
antsundu isengama Lawn edwa, wati
akubonayo namhla kwalata ukuba uyakula
umsebenzi  angena  matanda  ngemiuye 
iminyaka smihlanu buyakuba yinto obuyiyo.

U Rev. J. Mahonga (umninimzi), eva-
kalisa ukuba ityalike e Wesile iyakuhanjiswa
emini neyckuhlwa ngabafundisi base mzini
abakoyo, utakazela ukuba ube namhla
umonakalisi obuty wala ukangelelwa amacebo
okuba akweleliswe.

U Rev. E. Makiwane awake amanqaku
uwasingise kwintsapo ngebalana elimnanda.
na ngesidla.bantu esabulala uyise womnye
umntwana, owagqiba yena nakuba eseyi
ntwana esencinane ukuba uyakuja asibulale
Ute butywala eso sigebenga, waselesenza
inco emfupi esiti, mabangeue babe ngumkesi
wetemba. Kubhalwe into eninzi.

Kulungile ukuba kubanjiswe abantwana
elixa basenengqondo ezitamsele ukupulapula
ukuze baziqelise endzilweni..

.
Nge Sabata ipulpiti zabantsundu base

Qonce zikwelwe ngabafundisi abebeko
ngalomsebenzi mkulu. Kweyama Wesile
emini u Rev. Elijah Makiwane, eseke ku
Mika vi: 14, unyanzele isifundo sokuba
nokuba umntu umke nantonina elandela
ukutanda kwake Umdali seleliwisile elake
lokuba angayidla lonto kodwa akahluti:
uyakuhlala enepango. Mayelana nomcimbi
abangawo walate ukuba amavukaba ama.
uxila, avuka ngeqabaka, uyavuka umntu we
nkanti ngawo ngapandle, inkoliso ngama.
doda ayisela—ayiti DXU — imizi yawo:
kodwa ngawo anxanwe ngokugqitisele bonke.

Ngokuhlwa kwase Wesile ibe yintlanga.
niso enkulu kunene, kuko ama Ncemera—
iremente ne rementekazi — eyonganyelwe
ngu Rev. P. J. Mzimba, yanikwa iziyalo
ezitsolileyo ngumongameli wayo no Rev.
Makiwane, Mr. J. Knox Bokwe, Mr. P.
Marawu, wase Sheshegu (umfo owenze
“ imvuselelo ” eshushu kunene). Abateti
babonise umhlaba woku Tempila ukulilunge-
la ihlelo lase Wesile elilelabazili kakade
ukuba kuwo linokumyala kulomgangato no
Mtshatshi no Mrabe, kanti ngobu Wesile
balo alinako ukukwenza oko. Iwomele impi
ukungena, kwahlanganiswa 50 abangeni
abatsha—impi yeremente nengeyaremente.

Egameni lomzi ubulele u Rev, J. Mahonga
ukuhanjelwa kwawo ngoluhlobo, wavakalisa
ukuba lentlanganiso inike izifundo kwaba-
ninzi; wayaleza ukuba ama Tempile azenze
futi intlanganiso ezinje kuba zizona bano.
kuyiqonda ngazo abantu eyona nto kungayo
Wawusonga ngeculo nofefe umsebenzi. I
Cawa le ibe yenye yezibaluleke kunene e
Qonce.

Itempile zinga 27, nakwindlu enkulu asi.
zange sibe mbalwa, itempile ezimiswe
kulonyaka zi 6 ezintsha, amatempile akwi
1,700 amalungu.

Imalike yase Qonce ngo Mgqibelo, 21
March :—Ibhotolo 7d ne 2;2ngeponti; Ama-
qanda 7d ne 2/2 ngedazini ; Ihabile 3/2 ne
3/11 rgeknlu ; Itapi'e 2/6 ne 8/ ngekulu ;
Umbona 3/6 ne 3,9 ngekulu ; Amazimba 3/4
ngekulu ; Iresi 3/ na 4/ ngekulu; Ingqolowa
6/ ngekulu; Inkuku lOd ne 1/3 iuye;
Amadada 1/9 lilinye ; Ipesika 7d ne 3/4
ngekulu ; Ikwepiie 8d ne 2/1 ngekulu;
Amatanga 2/2 ne 2/5 ngedaziui; Imbotyi
5/ ne 7/3 ngekulu ; Inkuni 6/ ne 27/ ngeflara.
—Impahla ehambayo idle lamanani ngo
Mgqibelo wepelileyo : Ihashe £16, amanye
amatatu £15 lilinye, elinye kwakona £14,
ate ga nge £7 3/6 ; Inkabi zokutsala ezimbi
ni £5 10/, enye kwakona £4 10/—zite ga
nge £4 ; Ihangu £1 2/, ne £1 10/; Inkomo
ezintsha eziliqela ziqale kwi £2 6/ zasa kwi
£3 15/ inye.

NATIVE OPINION.
WEDNESDAY, APRIL 4, 1894.

Topics of the Day.
The double show—one for

THE GALA Europeans and another
SHOW. for Natives—came off last
week on the 28th and 29th
respectively. Respecting them our cor-
respondent wired us as follows;—“ Both
shows have been a great success; the
Native Show especially was good in
cereals and sheep.

More than once it was com-
SLAPPED plained in the Farmers’
IN Congress at East London
THE FACE, that Farmers were not
treated by the Secretary
for Agriculture and by the Government
with the consideration and courtesy they
deemed them deserving of. This is more
strange, since both Mr. Frost and Mr.
Laing were old members of the Congress.
Perhaps they take their comrades not in
the Cabinet as meaner mortals.

We trust the Government
FANNING THE will pay no heed to the
FLAME. suggestions of a panic-
stricken crowd of writers
who anticipate trouble in Pondoland un-
less that tribe is disarmed. The Colony
has nothing to fear from the Pondos even
if they hold their arms. As to what the
E.P. Herald says about Umhlangazo’s
conduct, in connection with the show of
force, our contemporary may have heard
now that that Chief never intended
trouble.

The leading Natives of
A NATIVE Xalanga, Glen Grey, and
UNDENOMiNA- Queenstown propose to
T i o N A L erect an Undenomination-
SCHOOL, al School fox Natives
under the Government
Regulations which shall be managed
directly by themselves. At present no
school for Natives meets the wishes of
the more advanced Natives for a liberal
education which the average schools for
Europeans impart’; and in the goverment 
of the schools which are supposed
to belong to them they are not allowed
a say. A meeting to consider the subject

 was to be held to-day at Lesseyton.

          THE SCULYS LECTURE

THE lecture on the Native Question, 
delivered recently by
the Civil Commissioner of Peddie at
Lovedale, is attracting considerable
 attention in the country. There is
 therefore no apology to be made for
devoting much of the space usually
reserved for English matter to a
criticism of the Lecture by Mr.
 KNOX BOKWE, who appears to us to
a have approached the question from
the correct point of the compass.

             CIVILIZING THE PONDOS.

IT appears that we have given offence to a 
number of re-
spectable journals for having, in
discussing Pondo affairs, made light of the 
civilising influences of
Colonial rule Both the South
African  Methodist and  the  Ka  frarian 
Watchman charge us with
 ingratitude, instancing ourselves as
a the products of these civilising
 influences. A reply to all this is
furnished by another respectable
u periodical, which has the further
” credit that it is edited by cautious
 considerate Scotch gentlemen who
 are not given to writing at random.
We call attention to what the
Christian Express (Lovedale) stated
so comparatively recently as the
 commencement of the past month ;
 and it is by its declaration
we intend to abide. The Christian
 Express says ;—•
At present Government can hardly be
said to be helping the Natives toward.
 They increase in numbers, not a high nor
very-important item of progress, though
satisfactory from many points of view.
They make progress in the value of their
property, and slightly perhaps in social
and domestic comfort, and in outward
civilisation. But the only real helpful
e influences of an active kind, raising them
as men and as souls, is still the missionary.
But for him they would not even have
schools. Now a great sphere is here for a
‘ capable Minister. The people are ready to
yield to influence of the right kind,
 especially personal interest. And while a
 missionary may assist in elevating ten
thousand a Cabinet Minister could lift up
a million.
Just so. This is exactly what we
 were trying to say; and it is what
has so riled the South African
Methodist and the Kaffrarian
Watchman. The latter thinks it
a has squelched us when it observes
that the editor of this journal
“himself provides an answer” to
the question whether Natives are civilised 
by coming under the
 Government. That, however, in
this  easy  comfortable  assumption  the 
Kaffrarian Watchman is “ all
wrong,” the Christian Express has
 already shewn in the foregoing
extract, and in doing so our Love-
dale  contemporary  has  but  upheld  our 
contention  that  it  is  not  by  mere  lavish 
expenditure on warlike
preparations nor by sporadic Magis-

trates’ establishments in Native territories 
that our people are civilised. But had the 
Ministry equipped at the expense, as large 
an  expedition  of  Missionaries, 
Evangelists and Teachers as of the C.M 
R., and sent it into that unhappy country, 
then  we  should  have  had  greater  con-
fidence  in  the  realisation  of  the  too 
sanguine  dreams  of  the  South  African 
Methodist and the Kaffrarian Watchman 
that  what  is  now  being  attempted  in 
Pondoland  is  to  raise  its  200,000 
inhabitants to the standard of civilisation 
which is supposed to have been attained 
by the  editor  of  IMVO, seeing that  that 
individual  is  indebted  to  Missionary 
influences  and  Missionary  influences 
alone for whatever measure of progress 
he may boast of.

“The Native Question.”
A discussion on Mr. W. C. Scully’s Lecture 

on  the  Native  Question,  took  place  at  the 
Lovedale  Literary Society  on the 16th March, 
1894. Mr. John Knox Bokwe opened with the 
following  criticism as  from a  Native  point  of 
view

The Literary Society may congratulate itself 
upon having had the privilege of hearing the 
thoughtful  and  instructive  address  on  The 
Native Question, which Mr. Scully was good 
enough to deliver on the 23rd February, and 
which  has  been  published  in  the  Christian 
Express, and in pamphlet form. The thinking 
mind of a man whose experiences are notable, 
is the precursor of the solution of many a vexed 
problem. We have no quarrel with Mr. Scully, 
though we may have some criticism to offer to 
the ideas he has set forth in such an amiable 
manner.  He  would  say  more,  if  the 
opportunities  were  freer  than  they  are  to  a 
Magistrate,  and  he  is  quite  prepared  for  a 
careful perusal and criticism of the thoughts 
and suggestions which he has expressed.

THE DISTINCTION OF RACES.

We may say at the outset that in dealing with 
a question of this kind, not this distinction of race 
should  be  made.  Kafir  and Fingo,  and all  the 
oherr tribes are equal before the law, and before 
the  solution  of  the  Native  problem;  and  the 
figures of comparison to which Mr. Scully refers 
as showing the capabilities of advance on the part 
of one as against the other, are not sound, and 
such distinctions, indeed, are not necessary for 
the purposes of the address.  For instance,  Mr. 
Scully anxious to show how much more civilized 
the Fingoes are than the Kafirs quoted figures 
showing the proportions of criminals in custody 
during the Census of 1891. It is alleged that the 
proportion  showed  9T0  per  19,000  of  the 
Fingoes, and 25*38 per 10,090 of the Kafirs. We 
dare not deny for one moment that this may have 
been the case; but when you come to ascertain 
what  the  Census  interpretation  of  the  term 
“Kafirs” is, and then find a long list of not less 
than  12  or  13  different  tribes—“  Amaxosa,  
Tembus,  Pondomise,  Bomvana,  Baca,  Xesibe,  
Pondo,  Hlangiveni,  Zulu,  Bechuana,  Basuto,  
Bamara,  and  all  Kafirs  Unspecified''—all  this 
array of thirteen tribes lumped under the heading 
of “Kafirs’’ you can't help saying: No wonder his 
proportion of criminality is swelled to 25. But 
then of these 13 tribes only belong to the Kafir 
proper.  If  so,  what  becomes  then  of  this 
proportion of criminality? More might be said 
about  these  figures  to  the  detriment  of  these 
comparisons, and I fear also to the disadvantage 
of  the  European  or  dominant  race  ;  in  its 
relationship to the coloured or mixed class. By 
coloured is  meant that  portion of the Colonial 
population which has come into existence from 
European  origin  by  intercourse  with  the 
indigenous races. It has formed a class of its own, 
which  is  more  European  than  Native,  and 
therefore should in fairness throw its statistical 
weight  on  the  European  side.  The  coloured 
proportion  of  criminality  is  recorded  on  the 
Census as 32 per 19,000; while the European as 
1114 per 19,000 persons.
WILL THE BANTU RISE TO CIVILIZATION?

Mr. Scully says that “ the Bantu is made of 
tougher stuff than the Australian aborigines, and 
will  most  decidedly  not  disappear.  He  will 
remain, and force us to reckon with him.” We 
have to say to this statement, in order to make it 
more clear, that that depends upon two things: (1) 
The recuperative power of the Native to rise in 
civilization  ;  and  (2)  The  co-operation  of  the 
white man to help him.

With regard to the first  of these points,  we 
have evidence round about us showing that this 
recuperative  power  does  exist,  and  that  it  is 
therefore possible for the Native to rise. But with 
regard  to  the  second  point,  it  is  a  matter  of 
extreme concern,  taking every white  influence 
into account, to know whether the weight of the 
white is for or against such cooperation. I think 
Mr. Scully feels this, though he does not express 
it in so many words.

My doubt as to the full extent of white co-
operation to help the Black to rise leads me to 
express the opinion that the Native himself must 
have a solid self- reliance as a backbone to enable 
him to stand erect, and that against all odds, and 
in spite  of  the preponderance of  evil  in many 
white men with whom he comes in contact. Such 
a  backbone  will  evince  itself  whenever  the 
Natives, heathen and Christian alike, fully grasp 
the privilege and the power of citizenship in the 
exercise of electoral and other civil rights,  IS IT 
THE TASK OF THE EUROPEAN TO

CIVILIZE THE NATIVE?

At the basis of Mr. Scully’s proposition there 
is the idea that “ it is the task of the European to 
raise  the  Native  to  civilization.”  This  is  only 
partially true. The obligations of the European 
are  great,  they  are  in  part,  but  not  yet  fully, 
expressed in equitable laws ; and they are in the 
Gospel which he has brought to our shores. Much 
more has yet to be done, and will be done when it 
is understood what should be accomplished in 
wisdom  and  righteousness,  But  a  great  deal 
depends upon the Natives as well. What are they 
going to do for themselves? They can’t abolish 
the canteens ; but they can form a Native opinion 
within their  own locations and insist  upon the 
location being free from connection with them. 
They can educate their children; they can give up 
many of their customs; they can wear clothes; 
they can keep their locations, and homes, clean, 
and respectable. These are the preliminary steps 
to moral improvement, and they can be effected 
very  largely  by public  opinion,  and insistance 
within their own locations. This would be self 
reliance,  and  would  help  to  bring  about  the 
solution of the Native problem sooner than will 
be obtained from a reliance only upon the white 
man.
THE  SELF  RELIANCE  OF  THE  NATIVE  A  NECESSARY 

FACTOR IN CIVILIZATION.

If the Native is taught to rely only upon the 
European, then, we say, alas; for the Native. We 
say this because’

except  in  the  minority  of  cases,  (asterling 
minority  of  Christian  men)  undoubtedly  the 
direct influences of the white man that the Native 
'meets are for evil rather than for good. Proof of 
this is borne out by the Criminal Statistics of last 
Census which Mr. Scully’s lecture quoted. No 
Natives  of  South  Africa  were  earlier  brought 
under European influences than the Hottentots, 
Strange to say they are the worst in the scale of 
progress, and the lowest in the state of morality: 
158  criminals  for  every  19,009  persons,  then 
followed the coloured or mixed class with 38; 
then the Malay with 25. What is being done to 
help them out  of  this,  or  improve their  social 
condition ? Scarcely anything; rather this “pay 
their wages in drink, cheapen the brandy bottle—
levy no tax on liquor ! ” and so it will happen to 
you Kafirs and Fingoes unless you make a stand 
yourselves  for  your own existence.  It  may be 
said,  and"  we  make  bold  to  say  it,  that  even 
Britain has never yet solved any Native question 
in any country, even the Britain itself, without the 
self-reliance, and self insistence of the Natives 
themselves. By wise and equitable laws, Britain 
can offer,  -has offered—good opportunities  to 
Natives to rise, and if the Natives choose to go to 
the wall she lets them go, she does not trouble 
herself much. If they choose to rise, it will be 
almost entirely upon their own self-reliance, and 
self-insistence.  The  former  is  the  case  of 
Australia, the latter is the case of India, which 
like a mighty flood is even now surging to self-
assertion. Unless we, Natives of Africa, profit by 
the fundamental basis of self-reliance, of self-
energy, and self insistence we will fall down, and 
be as though we were not. When we come to 
know and feel our needs, and make them known 
to others  in  clear  and emphatic  voice,  by our 
press, by public opinion, and by means of the 
voting  power,  which  ought  also  to  be  ours—
then, and only then will European help us, At any 
rate, that is the characteristic of the Briton. The 
European can help, because he is in possession of 
the keys of reform ; is able to lock up, or unlock 
every resource of the country, and of the people, 
civil, moral, and religious.

THE BASIS OF MORAL IMPROVEMENT.

To improve the moral condition of a people 
is  theoretically,  the  first  aim  of  Government. 
That is to say, to provide, by wise and equitable 
laws a condition of things that will lead to an 
envinroment  of  social  life,  or  existence 
compatible with peaceful, just, and right living. 
M.r.  Scully  sees  this,  and  clearly  sets  forth 
sehtme which in  his  judgment  will  go I  far.tt 
effect this, but upon which we have grave doubts.

The efficient provision by law of a capable 
social basis may be said to be the most anxious 
point of the Native problem ; and as Mr. Scully 
takes up this point, we must put his scheme to the 
test.

MR. SCULLY’S TWO-FOLD’ SCHEME.

Now what is Mr. Scully’s scheme? It is two-
fold:  (1)  The  separation  of  the  Christian  and 
educated  Natives  from  the  non-Christian  and 
uneducated ;  and (2) The gradual  abolition of 
Tribal Tenure.

Taking the first of these points,—it may be 
expressed as  the infringement of the social tie. 
Mr. Scully said that his standpoint was economic 
rather than politic,  if  there is much difference 
between the two. Now,  THE VERY BASIS OF A 
WELL- ORGANISED STATE IS THE SOCIAL UNITY 
OF THE PEOPLE. Society adjusts itself to a certain 
moral standard, and, (by wise laws, fairness, and 
justice)  society  and  brotherhood  become  the 
living springs of peaceful and honest living. It is 
unfortunate  that  the  Natives,  as  a  whole,  are 
excluded  from  European  society,  though, 
perhaps, at present this cannot be helped ; but it is 
to be hoped that such exclusion will not always 
last, And jt would be more unfortunate still if one 
branch, or class; of Natives were to be separated 
from another,  because “ evil  influences are at 
present stronger than the good,” Native society, 
like every society,  will  gradually adjust  itself, 
with the aid of wise arid prudent provisions of 
law, to a moral standard of its own. Being in a 
state  of  transition  from  heathenism  to 
civilization, the leaven of good may meantime be 
small, but this little leaven will in time leaven the 
whole lump,

Thoughtful  minds,  and  those  who  best 
succeed in dealing with Natives in South Africa, 
if not in other countries, have rightly discovered 
that  the  Natives  are  best  reached,  and  best 
influenced through their own countrymen. That 
belief is now commonly expressed by those who 
understand  us  best  and  acted  upon  in  the 
education  of  teachers  and  tradesmen,  and 
ministers of the Gospel, and in other ways. If you 
then separate by law the Christian from the non-
Christian, you annul that belief, and destroy that 
action, you take away the very leaven itself, you 
deprive the heathen of the surest influence to lead 
him out of his heathenism. And more than this, 
you would break the ties of brotherhood, "the 
strongest link between one Native and another, 
the only link that  binds them universally,  and 
makes them sociable, and hospitable, and a unity. 
And still more you would create a false pride and 
superciliousness  in  the  Christian  towards  his 
heathen brethren ; and a worse dourness in the 
non-Christian.  You  would  stigmatise  the 
heathen, and bring them out of the Society of 
their  own  people.  There  could  be  no  greater 
cause of dissatisfaction to the Natives than to see 
one  part  separated  by  law  from  another,  and 
receiving  different  treatment,  and  better 
advantages. It would not check the disease it is 
intended to cure ; for it would make the antipathy 
of the heathen to Christianity stronger and more 
virile; and it would vent itself upon the new and 
separated class in many different ways. What did 
England  do  in  developing  the  unity  and 
advancement of the British nation to what it now 
is? What did Germany in her Empire? And what 
did the American English speaking nation? No 
scheme of this kind was thought beneficial for 
consolidating a people; and yet for the African 
Native, such infringement of their social tie is 
proposed  as  a  solution  to  benefit  them !  No. 
Whatever solution may be applied to the Native 
problem it cannot be a policy of this kind.

ABOLITION OF TRIBAL TENURE.

The second point of Mr. Scully's scheme is to 
gradually  abolish  Tribal  Tenure  of  Land,  and 
substitute individual ownership. He says that “ it 
is possible to separate the civilized from the un-
civilized Native by means of a tenure cleavage,” 
and what be suggests is “ (1) Individual tenure 
for civilized; and (2) Tribal Tenure, under proper 
check and control for uncivilized,”

Questions  of  tenure  are  very  involved  and 
complicated, especially upon alteration of it. A 
point  of  very great  importance with regard to 
broaching of Tribal Lands for individual holders 
is this: Under Tribal tenure the land belonged to 
the chief in trust for all the people, and. to cut off 
a portion of it  for the benefit of an individual 
holder, white or black, was to give away a piece 
of trust property, an infringement of the public 
right of all. That state of matters is not altered by 
the fact of the Native chief being now deposed. 
The Government are in place of the chief, and in 
dealing with the question of Native Lands this 
matter  must  be  kept  in  view.  Whatever  land 
belongs to the Native people, whether it has been 
surveyed and delimited or not is Trust Property 
for them, and should be dealt with accordingly,

Scotland began to abolish the Feudal System 
of land tenure nearly 150 years ago by a series of 
acts of Parliament between then and now, and 
even yet it is

not altogether abolished. The abolition of tribal 
tenure is a very difficult problem. It would not be 
fair to the Natives to abolish their system of land 
tenure without their having a voice in the matter. 
And it is the only tenure Natives can understand, 
or have. It is the most natural and most suitable 
tenure for them, for some years to come. Let me 
add that it is not the tenure that is objectionable, 
so much as the regulation and control of it; and 
that can be looked after in a very simple way.

Is it not being forgotten, at any rate made light 
of, that the very existence of the Natives depends 
upon possession of such territories (or as much of 
these territories) as they have got? Without these 
they are waifs and strays iu their own land, their 
own Native country. And. would not the parcel 
off of their territories of the purposes of selling 
individuals under another system of tenure still 
more diminish them, just as much as to sell parts 
of Native lands to Europeans? and would not this 
lead  to  endless  complications  of  fencing, 
encroachments,  quarrels  and  enmities  between 
individuals  or  village  holders,  and  the  tribal 
holders of lands?

The  more  we  look  into  these  suggestions, 
however well intended they may be, the more we 
see that they would involve to much interference 
"with the Natives, without their willing consent, 
and involve serious responsibilities, and dangers, 
that  would  lead  to  a  standing  antagonism 
between Christian and non-Christian. It would be 
a case of sowing the Dragon’s teeth which would 
rear up a larger crop of crime and dissatifaction.

To  put  Mr.  Scully’s  ideas  in  a  string,  the 
European must separate the Christian from non-
Christian without respect to the ties of blood and 
brotherhood, and  tenure  of  land;  and  as  if  to 
complete this array of fatalities he would abolish 
the  Native  headman in the  same way that  his 
chief  has  been  abolished  and  substitute  only 
“EUROPEAN INSPECTORS, and  the  people 
encouraged to look to these inspectors for advice 
and guidance in every possible way.” This would 
be  to  Europeanise  the  Native;  and  you  will 
notice,  further,  that  the  proposal  makes  no 
provision  whatever  for  selection  from  the 
enlightened  intelligent  Native  class  which 
undoubtedly  does  exist,  if  openings  for  its 
employment were encouraged by the authorities, 
and who may rise to be as competent to advise 
and guide their own countrymen with becoming 
loyalty  to  the  British  Crown as  the  European 
inspector. The reason of this omission is plain,—
it would be keeping up “Native Headman” who 
should be abolished! In other words discourage 
the Native as a people from having any voice in 
the Government of their country. Put them under 
supervision,  red  tape,  lock  and  key,  and  thus 
deprive  them of  all  natural  spirit  and  energy. 
Keep them down in positions of being nothing 
better than serfs.

Europeans  civilizing  Natives  in  this  way 
cannot do it without constant interference with 
Native ideas, jealousies, and Native rights. We 
have learned to understand the Magistrate, and to 
accept his decisions. He is also, of a man of the 
right Christian stamp, a friend and adviser and 
often  consulted  by  Natives.  His  legal  weight, 
character, and residence in their midst have given 
him  a  place  in  the  Native  mind,  and  duly 
respected and looked to, as the real mouth piece 
of the Government,  The officialism of a  mere 
inspector  constantly  coming  and  interfering  is 
utterly distasteful to the Natives, and as a class of 
Government officials have not the confidence of 
the people. What is needed is for the Government 
to improve the stamp of their headmen and make 
it  a  position  worth  having,  carrying  with  it  a 
certain  weight,  both  in  position  and 
remuneration.

Our task to-night has been a discussion of Mr. 
Scully’s Lecture. We regret that in most of the 
points raised we have been compelled to disagree 
with him. Other subjects, the “ Code of Native 
Laws ; ” Over-population in Native Locations, 
and proposed means of checking further increase 
by limiting inhabitants of locations to so many 
souls;  and  a  compulsory  expulsion  and 
distribution of surplus,  "under penalty of being  
deemed vagrants,'' to centres of Labour such as 
Mining  industries  and  Public  Works,  and 
consequent establishment of Labour Bureaus—
dealt with by Mr. Scully, are worthy of serious 
and  cautious  attention,  but  as  my  paper  has 
already  extended  beyond  the  length  at  first 
intended, it is best to leave others to discuss them, 
and draw it to a

CONCLUSION.

Our belief is that in the solution of the Native 
Problem, the Natives must be regained as a Unit; 
must be regarded as a factor in the state ; add 
must be afforded a fair measure of citizenship. 
The heathen most be taken along in the progress 
and advancement of the Colony, These are some 
few things the Europeans might do (in as far as 
they are not fully and perfectly done already in 
order to afford what help they can to civilise us,
(1) Drink,—To remove or  restrict  all  things 
that are a common curse to the people of this 
country,  such  as  Canteens,  and  the  Liquor 
Traffic.
(2) Education.—To induce, and some day, to 
compel the Natives to educate their children as a 
natural obligation of man for the betterment of 
the race.
(3) Labour.—To provide labour, and induce 
them to labour at a fair wage, in order that they 
may live, and improve their social condition".
(4) Civil  Dirties.—To  give  them  a  fair 
measure  of  public  citizenship,  through  the 
electorate, that they may realise that the country 
is also their own, and learn by what means to 
improve it,
(5) Local Government,—To give them a voice 
in the management of their locations and villages.
(6) Cultivation  and  Commerce,—To  induce 
them to cultivate their lands, and encourage them 
to a fair and honest commerce.
(7) Christianity.—To  allow  Christianity  to 
work its way into the hearts and minds of the 
whole people.
(8) After that—Interfere with them as little vs  
possible.

All nations have had to begin at a very low ebb 
of morality. The Natives of South Africa have a 
much greater advantage, if favourable conditions 
of existence are established, adaptable at first to 
their own ideas, and gradually developed as the 
exigencies  of  time  and  opportunity  assert 
themselves, and the people realise their needs, 
and give utterance to the cry for justice, liberty 
and peace. The social condition, and environment 
being fair and good the Native Question will very 
soon begin to solve itself.  The latent energies, 
and  capacities  of  the  Natives  will  evince 
themselves  and  they  will  rise  to  become  an 
honest, and upright people worthy to live in a free 
and industrious country such as South Africa is 
bound to become.
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Zizele ngokn Yimpahla

YALO MCHEBO.
UYITENGISA NGAGQITISELEYO NGOBUPANTSI WONA 

AMANANI E ENGE NGEMALI UMNTU.
—0—

Eziketiweyo  zona  Ibhulukwe  Zamadoda— 
ezivulekileyo  ezantsi.  Izihlangu  zamadoda 
ezizitende zide Izitofu—intlobo ezintsha.
Ityali Ezibuhlungu Zoboya—zamankazana.
Intlobo ze Printi.

—o- - -
Yonke into etengiswa ngabantu itengwa ngemali, 

ngamaxabiso anokuf unyanwa napi.
—o—

Uboya Begusha ne bokwe bufuneka mu.
—o—

ZONKE  IZIKWELITI  ZALOMCEBO KUFUNEKA 
Z1HLAULWE  PAMBI  KOKUPELA  KWALO  NYAKA, 
okanye ziya kunikelwa kubaqnki,

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI  ontsundu  ucelelwa  ukuba  ukangelise 
lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK Iyeza Lesisu Nokuxazaza.
1/6 ibotile.

Elika

COOK Iyeza Lukokohlela

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile

Elika

COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika;
COOK Ipils.

1/ ngebokisana-

Eka

COOK Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

C OOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

Oka

COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake.

Owatengisayo e Mount Frere, kwa Baca, J. 
J. YATES, “ Umatendela.”

J. R. IRELAND,
Umaki Wezindlu Nomtati we Kontreki,

Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.
MARKET STREET,

Kingwilliamstown.

UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO

YENTLOBO ZONKE.

I  DESK  EZINEZIHLALO  ZAZO,  
EZENZIWE  KAKUHLE  NANGE- 
NDLELA  EMANGALISAYO  NANG 
APEZU  KWEZIVELA  KWAMANYE 
AMAZWE, NAMAXABISO ANGENANO

.

KWAZISWA

UMZI OMELE I CALA

UKUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu

MR. JOHN WILSON, isezandleni ngoku zo

WM. SAVAGE ASONS
Abazimisele  ukuwuquba  umsebenzi 
NGOHLOBO  OLUPEZULU;  kunjalonje 
IZAKWANDISWA KWINTO E- BIYIYO.

ISEBE  LAMAQABA
LAHLUKILE KANYE KWELABE          

SIKOLO.
tyali, I Printi, Ingubo zokuvata— Yinto eninzi.

I-BLANKETE,   AMAFELANE,  AMABHAI 
NEZIBHALALA.

Sinegama  elidumileyo  kuyo 
yonko i  Transkei nge Blankete zetu 
kwane Zibhalala.

IMPAHLA 
YOKUTSHATA:

Elisebe lipantsi kokulaula kuka 
Mr.  BATTERSHILL wetu onamava 
amakulu  ngeyona  nto  kanye 
ifunekayo  kwabalungiselela 
Imitshato.  Ngoko  imicimbi 
epatiswe yena iyakwanelisa kanye.

INGUBO ZAMADODA:
Intlobo zonke zezitofu, ne Twidi, 

Ibhatyi, Ibhulukwe— ngazwinye into 
yonke angayifunayo umntu.

W.    SAVAGE   & 
Sons.
JESSE S. HONEY,

I ARENTE NOMFANDESI,

Umxabisi Wakomkulu,
MACLEAR.

2te85

Uboya! Uboya!

U
        KATA!
SISANDULUKUFU-

MANA i odolo
evela e Ngilani ukuba
Sitenge bonke

UBOYA BE NETEVU.
Zisani  uboya  ke 

nibone  ukuba  asiroli 
awona  manani 
afaneleyona.

W. O. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.  

Umboniso Wezilimo
WASE

               GLEN  GREY
UYAKUBA NGOMHLA WE

11 Ku APRIL, 1894

A. H. OSLER,

Unobhala no Mgcini.Ndyebo.

KWABAKUFUPI
NABAKUDE
(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA
- NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,
UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE  ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

J. LAMONT.
NKATULA ! NKATULA!

QUEENSTOWN.
UKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama 

anokuzifumana zonke izinto azifunayo.

U 

J.L
Unga angacela amehlo ecelela imfumba
anazo ze Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo
Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Tsali, i
—ngazwinye yonke into enokulangazelelwa
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga
aviwe ngapambili e Queenstown.

—o— .

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge
30/; Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10,
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge
l00lbs ; Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengubo ezingono-

xesha, zonke ngamaxabiso abaluleko ngobu-
pantsi. Lilo eli ixesha labahlobo betu
bangapandle ukuba batenge.

—o—

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa
ngo Boya, Izikumba, Imfele, ukudla,
njalo njalo, njalo njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,

(QUEENSTOWN).

 “ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”

Lomgubo, unconywa kangaka, awulinga- 
niswa  nanto  kanve  ekutshabalaliseni  i 
NCUKUTU, INTWAKUMBA AMANU- 
NDU, OQONGQOTWANE,  NAZO zonke 
izilwanyana  (elixa  ungena  ngozi  kuzo 
zonke izidalwa ezipilileyo). Yonke impa-
hla  yoboya  kwanemfele  ezitambileyo 
ezinoboya  (furs)  mazigalelwe  lomgubo 
pambi kokuba zibekwe. Oya ngaselwandle 
makangawushiyi. Ukunqanda ukudaniswa 
zamelani ukuba nalo “ Mgubo ka Keating.” 
Akuko  wumbi  umgubo  unomsebenzi 
ngapandle kwawo.

INCUKUTU,
 INTWAKUMBA.

UBULA LA { AMANUNDU.
 OQONGQOTWANE, 
UNGCONGCONI.

Awugqitwa  nto  ekutshabalaliseni 
INTWA-  KUMBA.  INCUKUTU, 
AMAPELA,  OQO-  NGQOTWANE, 
AMANUNDU  kwi  MFE-  LE 
EZITAMBILEYO  EZINOBOYA, 
nakwezinye  intlobo  zezilwanyana. 
Abadlali  baya  kuwufumana  unexabiso 
ekubulaleni  intwakumba  ezinjeni, 
kwanamanenekazi kwizinja zawo azitanda 
kunene.

ULUNTU  LUYAVUSWA  ukuba 
lukangele ukuba iziqhuma zowona inguwo 
lo ingubo zibe zezi  nesincamatiselo  sika 
THOMAS  KEATING.  Utengiswa  nge 
Nkonxa nange Bhotile kupela.

Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
“ Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
“ Amaqakamba ka Keating Epalo.” 
‘ Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
‘Amaqakamba ka Keating Epalo.” 
UMFUNO ONESWEKILE ngembonakalo no 

suvakala  kwawo  emlonyeni,  unika  indlela 
eyamkeleka  kakulu  yokusebenzisa  ukupela 
kweyeza  diqinisekileyo  LAMAPALO 
ASEMATUNJINI, Liyeza elilunge kwapela laye 
lingerara,  lenzelwe  ibantwana  ngokukodwa. 
Litengiswa nge Nkonxa ne Bhotile kuzo zonke 
izindlu zamayeza.
Umlungiseleli: THOMAS KEATING, e London

UMPILISI WASEMAXHOSENI
-WE-

MOFU * EMPAHLENI,

IYEZA  elenziwe  ngemichiza  yase  Maxhoseni, 

bonke abake balilinga bati ” lise
lodwa.”

U  Mr.  S.  GUDULA wase  Mncotsho  uti:—  ” 
Wovuyiswa njengam ukuva ukuba IYEZA lako le 
MOFU  lizipilise  zonke  inkomo  abezinalo 
ngexeshana  elingepi;  kuba  bese  ndancama  ukuba 
kungako iyeza lesisifo. Ndiliyaleza emzini.”

U Mr. PHILEMON BESSE wase Mkangiso uti :—“ 
Ngapambi kokuba ndivo nge YEZA lako lo MOFU 
besendifelwe zinkomo ezili 9 ; Binva kokusebenzisi 
Iyeza lako Elingummanguliso kwezazisabambekilo, 
zapila zonke.”

3/6 IBHOTILE.
LENZ1WA KUPELA NGU

H. J. DOBLE, Mayen
 MACLEAN STREET,

(PAMBI KO BHANI),

E QONCE.

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA ’.’NGE ’.’GUNYA.
ISAZISO SAKOMKULU.—No. 20, 1891.

Kwi Ofisi  ka Nocanda, E Kapa, 15 
January, 1894.

N GEMIMISELO ye Siqendu II, Umteto
No. 15 ka 1887, kuyaziswa ngokuba-

nzi ukuba lemihlaba ilandelayo yakwa
Rulumeni, ekwi Siqingata sase Matatiele iya
kutengiswa efandesini eliya kuba pambi
kwe Ofisi ye Mantyi e MATATIELE, ngo 10
o’clock a.m. kusasa, ngolwesi NE, 26
APRIL, 1891, pantsi kwemigqaliselo
neminqopiso yo Mteto ongentla, nangezimi-
selo zelifandesi ezibalulweyo, nengati
zixelwe ngalomini yefandesi.

Isiziba ngasinye siya kutengiswa ngemali
esixhonywe ngayo, waye ote wabhida nga-
pezu kwabanye, kananjalo ngemali enge-
ngapantsi koxhonywe ngayo, eyakuba ngo.
wutengileyo, umtengi ke lowokoba kokwake
ukuyihlaula yonke ngaxanye nokuba yinxa-
lenye yayo ngalomhla we Fandesi. Ekoti
ke

(i) Kungeko ntlaulo ngalomhla wefandesi
isahlulo seshnmi sirolwe ngenyanga
ezintandatu, ize esinye isahiu’o seshumi
sirolwe kwinyanga ezilishami linambini
ezilandela umhla wefandesi.

(ii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ingapantsi kwesahlulo seshumi
isisalela sesahluko seshumi sohlaulwa
ekupeleni kwenyanga ezintandatu, ize
isahlulo seshumi esisasaleleyo sirolwe
kwinyanga ezilishumi linambini kusa-
sela kumhla we fandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ipakati kwesahlulo seshumi
nesahlnlo sesihlanu eihlaulwe kwinya-
nga ezilishumi linambini emva kwefa-
ndasi elo.

Inzala  yezontlaulo  yoba  ziponti  zone  ekalwini 
ngonyaka ; ekoti ukuhlaulwa kwayo
nenzala leyo knqiniselwe ngabameli abafe-
zekileyo ababini ngokwaneliseka ko Mantyi
—abameli abofika bazibonelele kanye
nangabanye  ukuba  ngabo  abanetyala,  bengena 
kuzilandalela nangantoni.

Indleko zonocanda, njalonjalo, netayitile
(12/6) zohlaulwa ku Mantyi, nakubani ongu-
wumbi  owonikwa  igunya  loko  kwangalomhla 
wefandesi.

Unotenga lowo wofika abhale umnqopiso
ngezahlulo ezine neziblanu evuma ukuba
wohlaula inzala—eziponti ezine ngekulu,
angati ukuba wayerole ngomhia wefandesi
ngapezulu kwesahlulo sesihlanu, aselewe-
nzela umnqopiso isisalela samali yentengo
leyo. Unotenga woba nelungelo lokuhlaula
lomini yenke mhlaumbi isahlulo semali yalo-
mnqopiso, kungengapantsi kwamashumi
omahlanu eponti.

Umfanekiso walemihlaba, kwakunye ne.
zimiselo zefandesi, zingabonwa kwi ofisi yo
Nocanda e Kapa, nakwi efisi yo Mantyi e
Matatiele.

J. TEMPLER EORNE,

Unocanda Omkulu.

EMBO.
Isiqingata sase Matatiele.

Lot No 7546, isiziba somhlaba esikwisi-
qingata ease Matatiele, ekutiwa yi Glen-
leary, nbukulu 803 imokolo 18 square roods.
Ngasentla upele ngodonga olungapakati
lomlambc oli Tyinira, ngaeezantei entehona-
langa ngelali yabantsandu, ngase mpuma-
langa nge Drummondelliot, ngasentla
entshonalaaga nge Standford. Inani
oxhonywe ngalo £510. Indleko zocanda,
njalo njalo, £16 10/7 ; itaitile 12/6.

Lot No 7517, oyi George herbsrt, ubukulu
zimokolo ezi 990 ; ngasentla empumalanga
upele nge Etheldale, ngezantsi entshona-
langa ngodonga olungapakati lwe Tyinira,
ngezantsi empumalanga nge Harryebdeu,
ngentla entshonalanga ngelali yabantsundu.
Uxhonywe nge £175 ; indleko zocando
njalo njalo, £18 19/9: itaitile 12/3.

Lot No 7548, oyi Drummondelliot, ubu-
kulu 1079 imokolo, ngasentla upele ngodonga
olungapakati lwe Tyinira, ngasezantsi
ngelali yabantsundu, empumalanga nge
Polygon, ngase ntshonalanga yi Glenleary.-
Uxhonywe nge £475 ; indleko zocando
njalo njalo £20 5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7549 oyi Polygon, ubukulu 1115
imokolo, ngasentla upele ngodonga olunga-
pakati lwe Tyinira, ngasezantsi entshona-
langa nge Drumondelliot, ngasentla
empumalanga ngelali yabantsundu ne
Simpson, ngase ntshonalanga lidlelo lase
Matatiele. Uxhonywe nge £7t0; indleko
zocando njalo njalo £27 17/, itaitile 12/3.’

Let No 7554, oyi Donald, ubukulu 1011
imokolo; ngasentla entshonalanga upele
nge Wallace, ngasezantsi entshonalanga nge
Martinlifield, nodonga olungapaka-
ti lwe Tyinira. Uxhonywe nge £710;
indleko zocando njalo njalo £30 12/9, itaitile
12/3.

Lot No 7555, oyi Wallace, ubukulu 962
imokolo, ngasentla entshonalanga upele Dge
Etheldale ne St Pauls, ngezantsi empama-
langa nge Donald ne St Pauls, ngentla
empumalanga nge St Pauls nodonga olunga-
pakati lwe Tyinira, ngezantsi entshonalanga
nge Martinifield ne St Paula. Uxhonywe
nge £675 ; indleko Zocando njalo njalo
£26 6/, itaitile 12/3.

Lot No 7556, oyi Etheldale, ubukulu 1233
imokolo, ngasentla entshonalanga upele ngo
Kosana ne Springside, ngezantsi empuma-
langa nge Wallace, ngentla empumalanga
nge Springside nodonga olungapakati lwe
Tyinira, ngezantsi entshonalanga nge
Springside, Gecrgeberbert, Harryebden, ne
Charlesbrownlee. Uxhonywe nge £860;
indleko zocando njalo njalo £27 3/10, itaitile
12/3.

Lot No 7557, oyi Cochet, ubukulu 338
imokolo ; ngentla entshonalanga upele nge
laii yabantsandu, ngezantsi empumalanga
nge Kosana, ngeutla empumalanga ngodo-
nga olungapakati lwe Tyinira, ngezantsi
entshonalanga yi Lali yabantsundu. U-
xhonywe nge £220 ; indleko Zocando njalo
njalo £13 16/6, itaitile 12/3.

Lot No 7550, oyi Simpson, ubukulu 1211
imokolo 290 square roods ; ngasentla upela
nge Lali yabantsundu (i Khuasa), ngezantsi
entshonalanga nge Polygon, empumalanga
ngedlelo lase Matatiele, entshonalanga nge
Polygon. Uxhonywe nge £850; indleko
zocando £19 10/, itaitile 12/3.

Lot No 7551, oyi Harryebden, ubukulu
875 imokolo ; ngentla empumalanga upele
nge Etheldale, ngezantsi entshonalanga
ngodonga olungapakati Iwe Tyinira, ngeza-
ntsi empumalanga nge Charlesbrownlee,
ngentla entshonalanga nge Georgeherbert;
uxhonywe nge £440; indleko zocando njalo
njalo £17 7/, itaitile 12/3.

Lot No 7552 oyi Charlesbrownlee, ubu.
kulu 789 imokolo; ngentla upele nge
Harryebden, ngezantsi empumalanga nge
Martinliefield, ngentla empumalanga nge
Etheldale, ngentla entshonalanga nge

Harryebden, ngezantsi ngodonga olungapakati lwe 
Tyinira. Uxhonywe nge £490 ; indleko zocando njalo 
njalo £16 6/6, itaitile 12/3.

Lot  No  7553,  oyi  Martinlifield,  ubukulu  1013 
imokolo  ;  ngentla  entshonalanga  upele  nge 
Charlesbrownlee,  ngezantsi  ngodonga  olungapakati 
lwe Tyinira, ngase mpumalanga nge Donald, ngentla 
empumalanga  nge  Wallace.  Uxhonywe  nge  £760; 
indleko zocando njalo njalo £23 7/6, itaitile 12/3.

Edolopini yase Matatiele.

Lot No 7435, Isiziba somhlaba ose dolopini yase 
Matatiele, ekutiwa yi Erf yelitye iika Gaskill, ubukulu 
207 square yards 98 square feet, ngamacala onke upele 
ngedlelo. Uxhonywe nge £5 ; indleko zocando njalo 
njalo  £6  15/,  itaitile  12/3.  (Ukulungiswa  kwalomzi 
okulixabiso  le  £220 kofuneka kuhlaulwe ngumtengi 
ngomhla wefandesi.)

Kwakona  ngokwe  Saziso  Sakomkulu,  No.  39, 
1894, pantsi kwemigaqo yefandesi lase Matatiele, kuya 
kutengiswa imihlaba ekwi Siqingata ease Cumakala, 
pambi  kwe  Ofisi  ye  Mantyi  yase  CUMAKALA, 
ngentsimbi yeshumi kusasa, ngolwesi HLANU, JUNE 
8, 1894.

E CUMAKALA.
Lot  No  7576,  umhlaba  ekwi  Siqingata  sase 

Cumakala, kcbti Felkornet No 1, ongu Lot No 2, kufapi 
nomzaua wase Cumakala ; ubukulu 312 square roods 
42  square feet  ;  ngasentla  entshonalanga  ute  a- 
ngedlelo, ngezantsi empumalanga nge strata, ngentla 
empumalanga  ngomzi  womntu  nangaseza.  ntsi 
entshonalanga. Uxhonywe nge £1, indleko zocando £3 
5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7577, ongu Lot No 4 kufapi komzana wase 
Cumakala, ubukulu 312 square roods 42 square feet ; 
ngasentla  entshonalanga ute xha ngedlelo,  ngezantsi 
entshonalanga  ngomzi  womntu,  kwanangasezantsi 
empumalanga. Uxhonywe nge £1, indleko zocando £3 
5,6, itaitile 12/3.

Lot No 7578 ongu Lot No 7, kufupi nom-zana wase 
Cumakala;  ubukulu  2  imokolo  79  square  roods  3 
square feet; ngasentla entshonalanga ute xha ngesitrata, 
ngezantsi  empumalanga ngedlelo,  ngentla  empumal- 
anga  ngomzi  womntu,  nangezantsi  entshonalanga. 
Uxhonywe nge £2 10/, indleko zocando £3 5/6, itaitile 
12/3.

Lot No 7579, ongu Lot No 8 kufupi nomzana wase 
Cumakala,  ubukulu  1  imokolo  39  square  roods  77 
square  feet  ;  ngasentla  entshonalanga  ute  xha  nge 
strata,  ngezantsi  empumalanga  ngedlelo,  ngentla 
empumalanga  nangezantsi  empumalanga  ngomhlaba 
womntu. Uxhonywe r.ge £1 10/, indleko zocando £3 
5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7580, onga Let No 9 kufupi nomzana wase 
Cumakala  ;  ubukulu  2  imokolo  79  square  roods  3 
square feet; ngasentla entshcnalanga ate xha ngestrata, 
ngezantsi  empumalanga  ngestrata,  ngentla  empuma- 
langa nangezantsi empumalanga ngomhlaba womntu. 
Uxhonywe nge £2 10/, indleko zocando £3 5/6, itaitile 
12/3.

Lot No 7581 ongu Lot No 14, kufapi nomzana wase 
Cumakala ; ubukulu 566 square roods 137 square feet. 
Uxhonywe nge £1 10/, indleko zocando £3 5/6, itaitile 
12/3.

Lot No 7582 ongu Lot No 15, kufupi nomzana wase 
Cumakala,  ubukulu 1 imokolo 250 square roods 65 
square feet. Uxhonywe nge £2, indleko zocando £3 5/6, 
itaitile 12/3.

Lot No 7583 ongu Lot No 16, kufapi no mzana 
wase Cumakala ; ubukulu 1 imokolo 250 square roods 
65 square feet. Uxhonywe nge £2, indleko zocando £3 
5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7534 ongu Lot No 17, kufupi no mzana 
wase Cumakala; ubukulu 283 square roods 67 square 
feet. Uxhonywe nge £1, indieko zocando £3 5/6, itaitile 
12/3.

Lot No 7585 ongn Lot No 18, kufapi no mzana 
wase Cumakala ; ubukulu 1 imokolo 25 square roods 
65 square feet. Uxhonywe nge £2, indleko zocando £3 
5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7586 ongu Lot No 19, kufupi no mzana 
wase Cumakala ; ubukulu 4.imokolo 434 square roods 
122 square feet. Uxhonywe nge £5, indleko zocando £3 
5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7587 ongu Lot No 23, kufapi no mzana 
wase Camakala ; ubukulu 283 square roods 67 square 
feet.  Uxhonywe  nge  £1,  indleko  Zocando  £3  5/6, 
itaitile 12/3.

Lot No 7588 ongu Lot No 24, kufupi no mzana 
wase Cumakala ; ubukulu 566 square roods 140 square 
feet. Uxhonywe nge £1 10/, indleko zocando £3 5/6, 
itaitile 12/3.

Kwakona  ngokwe  Saziso  Sakomkulu,  No.  29, 
1894, pantsi kwemigaqo yefandesi lase Matatiele, kuya 
kutengiswa imihlaba ekwi Siqingata sase Monti, pambi 
kwe  Ofisi  ye  Mantyi  yase  MONTI,  ngentsimbi 
yeshumi linanye kusasa,ngolwesi NE, 12 APRIL 1894,

E MONTI.
Lot  No.  7,558  kumandla  wase  Monti  kabu 

Felkornet  No.  7,  oegu  Lot  No.  30,  kwilali  yase 
Brakfcntein,  ubukulu  11  imokolo,  33  square  roods; 
ngasentla-Ntshonalanga  ute  xha  nge  farm  311, 
ngezantsi ngo lot 29, ngase Mpumalanga rgomlambo. 
Uxhonywe nge £10, indleko zocando £7 19 3, itaitile 
12/3

Lot No. 7.559 ongu Lot 14 we farm 29, ubukulu 
237 morgan, 256 square roods ; ngasentla ute xha ngo 
lot 10, 11 ne 13, ngezantsi nge farm No. 30 no lot 15, 
ngase Ntshonalanga ngo lot 15. Uxhonywe nge £178, 
indleko zocando £11 6d., itaitile 12/3;

Lot  No.  7,560  ongu  Lot  No.  9,  Block  B. 
Lilyfcntein,  abukulu  22  morge,  282  square  roods  ; 
ngasentla nangentla.Mpumalanga ute xha ngomlambo, 
ngezantsi.Mpumalanga  ngo  lot  3010,  ngentla-
Mgumalanga  ngedlelo,  ngezantsi-Ntshonalanga  nge 
Dwadwa. U. xhonywe nge £17, indleko zocando £9 
1/3, itaitile 12/3.

Lot No. 7,561 onga Lot 11,Block B, Lilyfontein, 
ubukulu  33 imokolo,  178  square  roods  ;  ngasentla-
Mpurualanga  ute  xha  ngedlelo,  ngezantsi-
Ntshonalanga nge Dwadwa, ngase Mpumalanga ngo 
lot 12, ngentla- Ntshonalanga ngomlambo. Uxhonywe 
nge £25, indleko zocando £8 3 itaitile 12/3.

Lot No. 7,562 ongu Let 13 ye farm 29, ubukulu 
152, imokolo 453, 50 square roods ; ngasentla ute xha 
ngo  lot  No.  9,  ngezantsi  ngo  lot  14  No.  15,  ngase 
Ntshoualanga ngo lot 12. Uxhonywe nge £115, indleko 
zocando £10 8,3, itaitile 12/3.

Lot No. 7.563 ongu Lot No. 6 we farm 38B, 398, 
ubukulu 211 imokolo, 68 square roods ; ngasentla ute 
xha  nge  farm  37,  ngezantsi  ngo  lot  No.  7, 
Empumalanga ngodonga olungase Ntshonalanga lwe 
Bhuloro'  ngase  Ntshonalanga  ngo  lot  No.  5.  Uxho- 
nywe nge £200, indleko zocando £15 16/9, itaitile 12/3.

Lot No. 7,564 ongu Lot 2 Ecintsa,  ubukulu 153 
imokolo, 466 square rood; ngasentla ute xha ngo lot 
No. 3 ye farm XXX, ngezantsi-Ntshonalanga ngo lot 3 
ye farm XXXIV, ngase Mpumalanga ngo lot 1 ye farm 
XXX  ngezantsi  Ntshonalanga  ngo  lot  2  ye  farm 
XXXIV. Uxhonywe nge £115, indleko zocando £11 
10,9, itaitile 12/3.
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